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NOTIFNAZLIONISIEY TAL-GYERR
Nru. 335

ATT TA’ L-1956 DWAR
IS-SIGURTA’ NAZZJONALY

(ATT NRU. VI TA’ L-1956)

‘Panel Dwar lnvalidita

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija lilha bl-Ar-
tikoly 41 ta’ I-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Naz-
zjonali, il-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna Socjali
u Kultura ghogobha tinnomina lit-Tabib George
Borg, Ph.C., M.D., biex jaghmel sehem mill-
- panel ta’ tobba sabiex jaghtu pariri lid-Direttur
. tas-Servizz Soéjali dwar talbiet c‘lall—pena)onl
ghal invalidita skond id-disposizzjonijiet ta’ dak
] -Att,

In—Notlﬁkazzmm tal-Gvern Nru. 735 tas-26

ta’ Novembru, 1965, hija emendata f'dan is-sens, -

-1 ta’ Lulju, 1980

Nru. 336

ATT TA’ L-1956 DWAR
IS-SIGURTA’ NAZZJONALI

(ATT NRU. VI TA’ L-1956)
Bord tal-Korrimenti fuq ix-Xoghol
BIS-SAHHA tal-poteri moghtija lilha bl-Ar-

tikolu 41 ta’ I-Att ta’ 11956 dwar is-Sigurtd Naz-
zjonali, il-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna Soéjali

u Kultura ghogobha tinnomina lit-Tabib George

GOVERNMENT NOTICES
No. 335
NATIONAL INSURANCE ACT, 1956

{ACT NO. VI OF 1956)

Invalidity Panel

IN exercise of the powers vested in her by
Section 41 of the National Insurance Act, 1956,
the Minister of Labour, Welfare and Culture
has been pleased to appoint Dr George Borg,
Ph.C., M.D., to form part of the panel of medi-
cal officers to advise the Directer of Social Ser-
vices on claims for invalidity pension in accord-
ance with the provisions of that Act.

Government Notice No. 753 of the 26th No-
vember, 1965, is amended accordingly.

1st July, 1980

| © No. 336
- NATIONAL INSURANCE ACT, 1956

(ACT NO. VI OF 1956) -

Industrial Injuries Board

IN exercise of the powers vested in her by
Section 41 of the National Insurance Act, 1956,
the Minister of Labour, Welfare and  Culture

has been pleased to appoint Dr George Borg,
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Borg, Ph.C., M.D., biex jaghmel sehem mill-
panel ta’ tobba sabiex jaghtu pariri lid-Direttur
tas-Servizzi Socjali dwar kazijiet ta’ korriment
jew inkapacita skond id-disposizzjonijiet ta’ dak
1-Att.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 135 tas-26
ta’ Frar, 1965, hija emendata fdan is-sens.

L-1 ta’ Lulju, 1980
Nru. 337

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

EKAP. 92)
Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahtia tas-setghat
moghtija bl-Artiklu 20 ta’ 1-Att dwar il-Profes-
sjoni Nutarili u Arkivji Nutarili, il-Qorti tar-
Revizjoni ta’ I-Atti Nutarili innominat lin-Nutar
Dottor Maurice A. Gambin, LL.D., bhala Nutar
Delegat ta’ I-Atti tan-Nutar Dottor Remigio
Zammit Pace, LL.D., sakemm dan ikun nieges
minn dawn il-gZejjer.

I11-25 ta’ Gunju, 1980
Nru. 338

BORD DWAR IL-LUKANDI U
LISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU IKEL

L-Oghla prezzijiet kull flixkun ta’ birra u ‘soft
drinks’ prodotti lokalment u servuti f’lukandi u fi
stabbilimenti li jipprovdu ikel

NGHARRFU b’din illi, skond is-subartikolu
(1) tar-Regolament 8§ tar-Regolamenti ta’ 1-1972
dwar il-Lukandi u Mstabbilimenti 1i Jipprovdu Ikel.
il-Bord dwar il-Lukandi u I-Istabbilimenti i Jip-
provdu Ikel, bl-approvazzjoni tal-Ministru tat-Tur-
izmu, iffissa l-oghla prezzijiet kull flixkun i bihom
birra u soft drinks prodotti lokalment jistghu jigu
servuti f’lukandi u fi stabbilimenti 1i jipprovdu ikel,
kif muri fl-Iskeda 1li tinsab ma’ din in-Notifikaz-
zjoni.

L-implimentazzjoni tal-prezzijiet imsemmija
giet approvata wkoll mill-Ministru tal-Kummerc,
Industrija u Industriji Parastatali u tal-Poplu.

L-oghla prezzijiet hekk iffissati millimsemmi
Bord b’ebda mod ma jezentaw dirigent ta’ lukan-
da jew ta’ stabbiliment i jipprovdi ikel milli jikseb
kull licenza ohra minghand id-Direttur tal-Kum-
mer¢ 1i tista’ tkun mehtiega skond ir-Regolamenti
ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh ta’ Oggetti.

Ph.C., M.D., to form part of the panel of medi-
cal officers to advise the Director of Social Ser-
vices on cases of injury or disablement for the
purposes of that Act.

Government Notice No. 135 of the 26th
February, 1965, is amended accordingly.

Ist July, 1980
Ne. 337

NOTARIJAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CHAPTER 92)
Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in exercise of the
powers, conferred by Section 20 of the Notarial
Profession and Notarial Archives Act, the Court
of Revision of Notarial Acts has appointed
Notary Doctor Maurice A. Gambin, LL.D., to be
Notary Delegate for Notary Doctor Remigio
Zammit Pace, LL.D., during the latter’s absence
from these islands.

25th June, 1980
No. 338

HOTELS AND CATERING
ESTABLISMENTS BOARD

Maximum prices per bottle of locally produced
beer and soft drinks served in hotels and catering
establishments

IT is hereby notified that, in accordance with
subsection (1) of Regulation 8 of the Hotels and
Catering Establishments Regulations, 1972, the
Hotels and Catering Establishments Board has,
with the approval of the Minister of Tourism, fixed
the maximum prices per bottle at which locally pro-
duced beer and soft drinks may be served in hotels
and catering establishments as shown in the Sche-
dule hereto.

The implementation of the prices hereinmen-
tioned has also been approved by the Minister of
Trade, Industry and Parastatal and People’s Indust-
ries.

The maximum prices so fixed by the said
Board shall in no way exempt the hotel or catering
establishment keeper from obtaining any other
licence from the Director of Trade as may be
required in accordance with the Sale of Commodi-
ties (Control) Regulations, 1972.
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F’kull lukanda u f’kull stabbiliment li jipprov-
di ikel ghandu invarjabbilment ikun hemm esposta
fpost prominenti, b'mod 1i membsi tal-pubbliku
jkunu jistghu facilment u b’'mod c¢ar jarawha u jag-
rawha, lista tal-prezzijiet hawn imsemmija kif jap-
plikaw ghal dik il-lukanda jew ghal dak l-istabbili-
ment li jipprovdi ikel, skond il-klassi rispettiva tagh-
hom kif tidher fic-Certifikat ta’ Klassifika mahrug
mill-Bord dwar il-Lukandi u l-Istabbilimenti i Jip-
provdu Ikel.

Safejn ma tagbilx ma’ ta’ hawn fuq, in-Notifi-
kazzjoni tal-Gvern Nru. 109 tat-23 ta’ Marzu, 1978,
hija b’din imhassra.

In every hotel and catering establishment,
there shall invariably be exhibited in a prominent
place and in such a manner that it can be easily
and clearly seen and read by members of the pub-
lic, a list of the prices hereinmentioned as applica-
ble to that particular hotel or catering establish-
ment according to their respective class as indi-
cated in the Classification Certificate issued by the
Hotels and Catering Establishments Board.

To the extent that it is inconsistent with the
above, Government Notice No. 109 of 23rd March,
1978, is hereby cancelled.

SKEDA — SCHEDULE

L-OGHLA PREZZ KULL FLIXKUN TA’ BIRRA U ‘SOFT DRINKS’
MAXIMUM PRICE PER BOTTLE OF BEER AND SOFT DRINKS

Tip ta’ Xorb
Type of Beverage

JA IB IIA IIB
c C c c
Birra 22 20 18 18
Beer
Ginger Ale 12 10 9 9
Soda Water 12 10 9 9
Tonic Water 12 10 9 9
Soft Drinks ohra 18 16 14 13
Other Soft Drinks
IL-1ta’ Lulju, 1980
(MT/83/80)
(HCEB/3/80)
Nru. 339

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU IKEL

Menu spec¢ifikat Fiss li ghandu jigi provdut fi
stabbilimenti i jipprovdu ikel

NGHARRFU illi, skond il-paragrafu (¢) tas-
subartikolu (1) ta’ l-artikolu 15 ta’ 1-Att ta’ 1967
dwar il-Lukandi u I-stabbilimenti 1i Jipprovdu Ikel,
il-Bord dwar il-Lukandi u l-Istabbilimenti 1 Jip-
provdu Ikel, blapprovazzjoni tal-Ministru tat-
Turizmu, specifika 1-menus (ta’ turist) 1i ghandhom
jigu provduti fi stabbilimenti li jipprovdu ikel, u
ffissa wkoll l-oghla prezzijiet taghhom, ghal kull
persuna, b’kollox inkluz, kif stabbilit fl-Ewwel Ske-
da li tinsab ma’ din in-Notifikazzjoni, u skond il-
kondizzjonijiet 1i jidhru fit-Tieni Skeda 1i tinsab ma’
din in-Notifikazzjoni.

Klass tal-Lukanda
Class of Hotel

Klassi ta’ I-Istabbiliment i

Jipprovdi Ikel
Class of Catering
Establishment
m 1 1 I it v
c c c c c c
15 12 19 17 15 12
8 7 9 9 8 7
8 7 9 9 8 7
8 7 9 9 8 7
10 9 15 12 10 9
st July, 1980
Neo. 339

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Fixed specified menu to be provided in
catering establishments

IT is hereby notified that, in accordance with
paragraph (c) of subsection (1) of section 15 of the
Hotels and Catering Establishments Act, 1967, the
Hotels and Catering Establishments Board has,
with the approval of the Minister of Tourism, spe-
cified the tourist menus to be provided in catering
establishments, and fixed the maximum, all-inclu-
sive prices, per person, chargeable therefor as stipu-
lated in the First Schedule hereto and subject to
;he conditions contained in the Second Schedule

ereto.
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In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 619 tal-11 ta’
Ottubru, 1977, hija b’din imhassra.

L-EWWEL SKEDA

Menu: specifikat li ghendu jigi provdut fi
stabbilimenti Ii jipprovdu ikel skond il-ilassi
taghhom u birrati li jinkludu kollox, kull

persuna, jidher hawn talit

MENU (TA> TURIST) FISS (ghal Pranzu jew
Cena)

D) Fi Stabbilimenti ta’ I'EWWEL KLASSI 1i
Jivprovdu Ikel:

Tliet tagsimiet bi tliet ghazliet fl-ewwel tagsima
u fit-tagsima prinéipali. It-tagsima principali ghand-
ha tinkludi patata u tliet hxejjex differenti, u t-tielet
tagsima ghandha tkun ta’ ghazliet ta’ helu, gobon
v frott frisk, kif ukoll kafe.

Prezz : £M2.80 ¢entezmu.

(2) Fi Stabbilimenti
Jipprovdu Ikel:

tat-TIENI KL ASSI ki

Tliet tagsimiet bi thiet ghazliet fl-ewwel tag-
sima u fit-tagsima principali. It-tagsima principali
ghandha tinkludi patata u Zewg hxejjex differenti,
u t-tielet tagsima ghandha tkun ta’ ghazliet ta’ helu,
gobon u frott frisk, kif uvkoll kafe.

Prezz: £M2.25 centezmu.

3) Fi Stabbilimenti tat-TIELET u tar-RABA’
K.LASSI i Jipprovdu Ikei:

Tliet tageimiet b'zewg ghalliet flewwel tag-
sima u fit-tagsima principali. It-tagsima principali
gnandha tinkludi patata v fewg hxejiex differenti,
u t-tielet tagsima ghandha tkun ta’ ghazliet ta’ helu,
¢obon u frott frisk.

Prezz: £M1.85 centezmu —— fi Stabbiliménti
tat-TIELET KLASST U Jipprovdu Tkel
u ‘

£M1.50 gentezmu — fi  Stabbilimenti
RABA’ KLASSI i Jipprovdu kel

NOTA: Fkull kaz ghandu jigi wkoll provdut
fiobZ u butir, u dan minghajr ebda filas extra.

tar-

IT-TIENT SKEDA

Kondizzjonijiet li ghandhom x’jagsmu mal-Menh
specifikat

() Il-mentt specifikat ghandu jigt provdut
f’kull stabbiliment 4 jipprovdi ikel u dan ghandu
jkun b’zieda ma’ xi menl ‘a la carte’ jew xi menit
iehor, jew lista generali ta’ platti, i huma normal-
ment provduti fl-istabbiliment 1i jipprovdi ikel.

Government Notice No. 619 of the 11th Octo-
ber, 1977, is hereby cancelled.

FIRST SCHEDULE

Specified menu to be provided in catering

establishments according to their class amd

at the all-inclusive rates, per person, shown
hereunder

FIXED (TOURISTY MENU (Lunch or Dinner)

1) In FIRST CLASS Catering Establish-
ments:

Three courses with three choices in the first and
main course. The main course shall include pota-
toes and three different types of vegetables, and the
third course shall consist of choices of sweets,
cheeses and fresh fruit, as well as coffee.

Price: £M2.80 cents.

2) In SECOND CLASS Catering Establish-
ments:

Three courses with three choices in the first
and main course. The main course shall include
potatoes and two different types of vegetables and
the third course shall consist of choices of sweets,
cheeses and fresh fruit, as well as coffee.

Price: £M2.25 cents.

3) In THIRD and FOURTH CLASS Cater-
ing Establishments:

Three courses with two choices in the first and
main course. The main course shall include pota-
toes and two different types of vegetables and the
third course shall consist of choices of sweets,
cheeses and fresh fruit.

Price: £M1.85 cents — in THIRD CLASS
Catering Establishment

and

£M1.50 cents — in FOURTH CLASS Cater-
ing Establishment

NOTE: In all cases, bread and buiter are also
to be provided at no extra charge.

SECOND SCHEDULE

Conditions relating to the specified Menu

(1) The specified menu shall be provided in
every catering establishment in addition to any
‘a la carte’ menu, or general list of dishes, or any
other menu, which are normally provided in the
catering establishment.
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(i) Il-menus specifikati, sew ghall-pranzu kif
uvkoll ghac-Cena, ghandhom ikunu tax-xorta kif
muri fl-Ewwel Skeda.

(i) L-oghla rati li jidhru fl-Ewwel Tagsima
ma japplikawx ghal xi menl ‘a la carie’, jew lista
generali ta’ platti, jew xi meni iehor li mhux ment
specifikat.

(iv) U-menit specifikat ghandu invarjabbil-
ment ikun esibit sew fuq lmwejjed tar-ristorant,
kif ukoll fpost prominenti barra d-dahla ta’ }-
istabbiliment. Kull menl iehor u lista ta’ platti
provduti, kif ukoll lista ta’ nbejjed u xorb i huma
normalment provduti fl-istabbiliment ghandhom
ukoll jigu esibitj bl-stess mod.

(v) Kull ment u kull lista ta’ platti provduti u
ta’ nbejjed u xorb esibiti mid-dirigent ta’ l-istabbili-
ment 1i jipprovdi ikel kif imsemmi fil-paragrafu (iv)
ta’ hawn fuq, ghandhom juru, b’'mod ¢ar u 1 jin-
qara sewwa, u fkull kaz, il-prezz inkluziv taghhom
u fughom ghandhom jidhru wkoll, distintivament u
separatament, il-prezz ta’ xi servizz jew ta’ xi paga-
menti ofra.

(vi) Dirigenti ta’ stabbilimenti li jipprovdu
ikel jistghu japplikaw lill-Bord dwar il-Lukandi u I-
Istabbilimenti li Jipprovdu Ikel —

a) ghal permess biex jipprovdu ment
tipikament Malti minflok il-ment spedifikat;

u

b)  biex jigu ezentati mili-obbligu 1i jip-
provdu l-menu specifikat f'okkazjonijiet speé-
jali meta flistabbiliment ikun hemm cabaret
jew live shows u/jew dinner dances.

Applikazzjonijiet ghal hekk ghandhom isiru
bil-miktub u jintbaghtu lis-Segretarju tal-Bord dwar
il-Lukandi u Istabbilimenti li Jipprovdu Ikel, ¢/o
Ministeru tat-Turizmu, Sqaq Harper, il-Furjana.

L-1 ta’ Lulju, 1980
(MT/83/80)
(HCEB/3/80)

Nru. 3490

(iiy 'The specified menus for both lunch and
dinner shall be of the type as indicated in the First
Schedule.

(iti) The maximum rates shown in the First
Schedule do not apply to any ‘a la carte’ menu, or
general list of dishes, or any other menu not being
a specified menu.

(ivy  The specified menu shall invariably be
exhibited both on the tables in the restaurant as
well as in a prominent position outside the ent-
rance to the establishment. Any other menu and
list of dishes, as well as a list of wines and drinks
which are normally served in the establishment are
to be similarly exhibited.

(v} Every menu and every list of dishes and
of wines and drinks exhibited by the catering estab-
lishment keeper as in (iv) above are invariably to
show, clearly and legibly, the relative, all-inclusive
prices thereof in each case, with any service or
other charges being distinctly and separately indi-
cated thereon.

(vi) Catering establishment keepers may
%pply to the Hotels and Catering Establishments
Board —

a) for permission to provide a typically
Maltese menu instead of the specified menu;

and

b) for exemption from the obligation to
provide the specified menli during special
occasions when live or cabaret shows znd/or
dinner dances are provided in their establish-
ment.

_Applications in this respect are to be made in
writing and addressed to the Secreary of the Hotels
and Catering Establishments Board, c/o Mnistry
of Tourism, Harper Lane, Floriana.

Ist July, 1980

No. 340

ATT TA’ L-1965 DWAR IL-BORD TA’ STANDARDS TA’ MALTA
(ATT NRU., XXVI TA’ L-1965)

IL-LISTA u d-deskrizzjoni li gejja ta’ oggetti
hemm licenza moghtija mill-Bord ta’ Standards
7 ta’ 1-Att ta’ 1-1965 dwar il-Bord ta’ Standards

mazzjoni generali skond id-disposizzjonijiet ta’

tokalk 1i dwarhom f1-21 ta’ Gunju, 1980, kien

ta” Malta skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu
ta’ Malta, qieghda tigi pubblikata ghall-infor-
l-artikolu 6 ta’ l<istess Att.
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Lista ta’ Oggetti Lokali

Deskrizzjoni

Zalzett tal-porku u tac-canga tattip Ingliz

Prodotti tal-pullam iffrizat ghal kollox ...

Polyurethane Foam flessibbli

Zebgha ta’ -Enamel Tleqq Imhallta u Lesta

L-1 ta’ Lulju, 1980

Kull tahlita ta’ ¢canga jew porku nejjin imqatta’
jew kapuljat b’Cereali jew bi thawwir fil-for-
ma ta’ zalzett, sew jekk imqieghda f'qoxra
trasparenti sew jekk le.

ghat-toghlija, tjur ghax-xiwi, hosien u
l-ghong, il-galb, il-fwied u l-qansha taghhom,
kollox iffrizat.

Tjur

Polyurethane foam flessibbli (tax-xorta Polyester)
li jiflah il-piz manifatturat fdiversi kuluri
fghamla ta blokki, folji jew strippi u
f’ghamliet ta’ forma jew fabbrikati.

Zebgha ta’ l-enamel tleqq imhallta u lesta biex
jinghataw passati ta’ finitura u li huma mah-
suba biex iharsu wcuh esterni ghal uzu do-
mestiku,

MALTA BOARD OF STANDARDS ACT, 1965
(ACT NO. XXVII OF 1965)

The following description of local goods
granted by the Malta Board of Standards under
of Standards Act, 1965, is being published for
visions of section 6 of the said Act.

covered on the 21st June, 1980, by a licence
the provision of section 7 of the Malta Board
general information in accordance with the pro-

List of Local Goods

Description

English type Beef and Pork Sausages

Deep frozen poultry products

Flexible Polyurethane Foam

Ready-Mixed ‘Gloss Enamel Paint

Ist July, 1980

Any mixture of uncooked chopped or minced
beef or pork with cereal or seasoning, of the
shape commonly known as sausage-shape,
whether or not filled into a transparent cas-
ing.

Deep frozen boiling fowls, broiler birds, capons
and neck, heart, liver and gizzard thereof.

Flexible load bearing polyurethane foam (poly-
ester type) manufactured in various colours
in block, sheet or strip foam, and in mould-
ed or fabricated shapes.

Ready-mixed gloss enamel paint for finishing
coats prepared and intended for the protec-
tion of exterior surfaces for domestic use.
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Nru. 341

KARIGI PENSJONABBLI
BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-Artiklu

2 ta” 1-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kapitolu
143), il-President ta’ Malta iddikjara l-postijiet
imsemmija hawn taht bhala karigi pensjonabbli
ghal dawk biss li qeghdin jokkupaw dawn il-
karigi b’setili mid-data murija kdejn isimhom.

No. 341

PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred by Sec-

tionr 2 of the Pensions Ordinance (Chapter 143),
the President of Malta has declared the under-
mentioned posts to be pensionable offices to the
present holders only with effect from the date
shown against their name.

f.-1 ta’ Luljuw, 1980

Stone Dresser

Public Works

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADRB DEPARTMENT DATE
Mr John Mamo Skilled Labourer Edukazzjoni 20. 3.80
Education
M Constantino Zaffarese Refliegh il-Gebel Xoghlijiet Pubblic¢i 2. 4.80
Stone Carrier Public Works
Mr Louis Muscat Bagqunier — do — 8. 4.80
Miner
Mr Joseph Spiteri Mastrudaxxa — do — 8. 4.80
Carpenter
Mr John Sultana Kahhal u Zebbiegh — do — 8. 4.80
Plasterer and Painter
Mr Felix Ciantar Health Attendant — do — 13. 4.80
Mr Joseph Mamo Kahhial u Zebbiegh — do — 15. 4.80
Plasterer and Painter
Mr Carmel Sant Labourer — do — 15. 4.80
Mr Michael Vella Health Attendant Sahha 15. 4.80
Health
Mr Spiridione Grima Bennej; Xoghlijiet Pubblici 16. 4.80
Mason Public Works
Mir Valent Demicoli Skilled Labourer Tezor 16. 4.80
Treasury
Mr Anthony Sultana Fitter Xoghlijiet ta’ I-Ilma 16. 4.80
Water Works
Mir IOSEph Cortis Mastrudaxxa Xoghl‘ijiwet Pubbliéi 18. 4.80
Carpenter Public Works
Mr Carmel Caruana Messaggier I — do — 22. 4.80
Messenger 1
Mr Carmel Farrugia Naggar — do — 22. 4.80
Stone Dresser .
Miss Rita Pace Salesgirl Impriza ghall-Bejgh 22. 4.80
tal-FHalib
Milk Marketing
' ' ' " _ Undertaking
Mrr Carmel Bellia Kahhal u Zebbiegh EneMalta 24. 4.80
Plasterer and Painter EneMalta
Mr Anthony Cachia Soprastant Xoghlijiet Pubblici 27. 4.80
Supervisor Public Works
Mr Anthony Schembri Motor Transport Driver Sahha 6. 5.80
Health A
Mr Ignatius Azzopardi Mastrudaxxa Xoghlijiet Pubbliéi 18. 6.80
Carpenter Public Works
Mr Carmel Attard Engine Driver Xoghilijiet ta’ -Ilma 28. 6.80
Water Works
Mr Carmelo Agius Telephone Operator TeleMalta 30. 6.80
TeleMalta
Mr Peter Paul Galea Naggar Xoghlijiet Pubblici 1. 7.80

Ist July, 1980
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Nru. 342 No, 342

IL-LISTA 1i gejja ta’ Nies Barranin li ghand-
hom il-Li¢enzi ta’ Impieg skond I-Att ta’ 1-1970
dwar l-Immigrazzjoni hija pubblikata ghall-infor-

THE following list of Expatriates holding
current Employment Licences in terms of the
Immigration Act, 1970, is published for general

mazzjoni ta’ kulhadd. information.
Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit valid until
Abbas Ali Rajput Direttur Direcror 31. 1.8k
Abbott Eric Pilota Kaptan Captain Pilot 20. 4.81
Abdalla Mahmoud Khalil Ghalliem Teacher 26.12.80
Abdalla Mohamed Alam Badr Ghalliem Teacher 31.12.80

Hassan
Abdassalam Ramadan Garafi  Ghalliem Teacher 31. 7.80
Abdel Aziez Ahmed El Sayed AfifiGhalliem Teacher 31.12.80
Abdel Fattah Ghonam Ghalliem Teacher 26. 2.81
Abdel Hamid Kamal Ahmed Ghalliem Teacher 15.10.80
Abdel Magid Mohammed El

Shanta Supretendent Superintendent 31.10.80
Abdel Qader Abdel Raziq M.

Hasan Ghalliem Teacher 30. 9.80
Abdel Razzak Amer Abuseif  Ghalliem Teacher 15.10.80
Abdel Salam Jaha Salem SuleimanGhalliem Teacher 15. 1.81
Abdelovahed Ben Othman Hajjii Kok Chef 15. 2.81
Abdul Aziz Mahdi Fara Direttur Director 8. 3.81
Abdul Ha Fid El Usta Typist ta’ 1-Gharbj Typist of Arabic 31. 5.81
Abdul Mehdi Mohammed Jabir Ghalliem Teacher 14. 2.81
Abdul Munaem Hasan Elkib Prinéipal Principal 15. 3.81
Abdullah Hadi Ghalliem Teacher 15. 1.81
Abdullah Mohammed Ghalliem Teacher 31. 7.80
Abdurrahman Mohammed Kompozitur fug Magna Compositor on Linotype Machine 30. 4.81

Shenshan Linotype
Abdusadek Mohamed Ghalliem Teacher 31. 7.80
Abdussalam Buzid Dahan Direttur Managerjali Managing Director 31. 8.80
Abed Ahmed El Abed Shihadeh Ghalliem Teacher 31.12.80
Abela Rev. Joseph Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 30. 6.81
Abu Bakir Musbah Ghalliem Teacher 31. 7.80
Abu Hadija Gellal Ghalliem Teacher 31. 7.80
Abusetah Abul Gasem Ghalliem Instructor 15. 1.81
Abusot Faraj Ghalliem Teacher 31. 7.80
Adel Abdel Alim Mostafa Ghalliem Teacher 15.10.80
Adel Mahmud Al-Omari Inginier Flexografiku Flexographic Engineer 30.11.80
Adpan Mahmoud Muna Ghalliem Teacher 10. 7.80
Adourian Onnick Ghalliem Teacher 30. 9.80
Aherne Brian David Inginier fit-Titjir Flight Engineer 28. 9.80
Allin Sven Direttur [ Konsulent Director|Consultant 28. 1.81
Ahmed Hassan Zekri Students Welfare Officer Students Welfare Officer 10. 4.81
Ahmed Hussein Abouzied Ghalliem Teacher 31.12.8¢
Ahmed Mohammed Mahnush Students Welfare Officer Students Welfare Officer 13.12.80
Ahmed Mostafa Lotfi Ahmed Ghalliem Teacher 31.12.80
Ainsworth Alfred Inginier fit-Titjir Flight Engineey 21. 5.81
Akmal S, Afzal Uffi¢jal tal-Prima First Officer 31. 8.80
Al Ajmi Saif Ghalliem Teacher 31. 7.8¢
Al Gruwi Abdul Ghalliem Teacher 31. 7.80
Al Guruizi Mustafa Ghalliem Teacher 31. 7.80
Aiderton David Commercial Design Studio Commercial Design Studio Manager 22.10.80

Manager
Aleeson Lans Lecturer Lecturer i7. 1.81
Alem Abdel Razaq Ghalliem Teacher 15.12.80
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Isem
Name
Ali A, Blakkari
Al Abdussalam Elageli
Ali Abourawj Masoudi Ghumaty
Ali Ahmed

Ali Fothy Hussein Daza

Ali Mohamed Ali El Sherif
Ali Mohammed Fares

Ali Mubammed Ibrahim Shria
Ali Tamine

Allen Roy

Allsopp Robert

Alzetta Bruno

Ameen Akram Tawfeq
Ammar Abuzid Mshaya
Ammar Mohammed El Beshini
Anastasi Roberto

Andersen Ole Steen

Anderson Thomas

Andersson Bo Viking

Andrade Januario

Andrews Charles

Anshasi Hamed

Arab Al Bashir Saad

Archer Hector

Asghar Sayed

Asim Syed Mohamed Zaidi

At-Tweli Aweidat

Atkinson John

Attagouri Mohammed

Attaguri Musbah

Attaher Ahmed El Azraq

Attajjeb Salem Attajjeb

Attrabols Abdul

Audley Sandrina

Austin Sr Mary

Awad Hamza Mohamed Abdel
Rahman

Aweidat Alluhami

Aza Eldsoky

Azimi Wali

Azzaneh Al

Azzopardi Mike

Az-Zugni Muhtar

Babani Lacchu Gangaram

Backlund Ulf

Badts Frans

Bahjat Bl Amir

Bahlool Inbejja Hamal

Bailey Amanda

Ball Delia

Ball Raymond

Baloun Bohumil

Banno Kenzo

Bannon Jean

Bannon Michael

Professjoni

Ufficjal Amministrattiv
Direttur

Direttur Managerjali
Kok

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Manager Generali

Manager Generali

Ink Mill Manager

Kok

Ghalliem

Direttur Managerjali

Ghalliem

Waiter

Manager Generali

Overseas Administrative &
Financial Coordinator

Direttur Manegerjali

Kaptan

Inginier Fit-Titjir

Direttur Managerjali

Ghalliem

Direttur

Uffi¢jal tal-Prima

Supretendent

Ghalliem

Direttur ta’ 1-Arti

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Entertainer

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem Part-Time
Uffi¢jal tal-Prima
Ghalliem
Mechanic/Handyman
Ghalliem

Kok

Direttur

Ghalliem

Manager fil-Kummeré
Segretarju Amministrativ
Rapprezentant ta’ Kumpanija
Direttur

Direttur

Spettur

Division Manager
Beautician

Manager fil-Manutenzjoni

Profession

Administrative Officer
Director

Managing Director
Cook

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

General Manager

General Manager

Ink Mill Manager

Chef

Teacher

Managing Director

Teacher

Waiter

General Manager

Overseas Administrative &
Financial Coordinator

Managing Director

Captain

Flight Engineer

Managing Director

Teacher

Director

First Officer

Superintendent

Teacher

Art Director

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Entertainer

On Religious Duties

Teacher

Teacher

Part-Time Teacher
First Officer

Teacher

Mechanic [ Handyman
Teacher

Chef

Director

Instructor

Commercial Manager
Administrative Secretary
Company Representative
Director

Director

Inspector

Division Manager
Beautician

Manager Maintenance

Permess validu sa
Permit valid unitil

31.12.80

18.
31

2.81
1.81

Tul l-impieg
Indefinite
15.10.80
31.12.80
15.10.80

31.
30.

7.80
6.81

31.10.81

2.
15.
30.
18.

1.81
1.81
9.80
2.81

15.10.80
13.12.80

1.

20.
31
15.

7.
21.
3L
31,
28.
17.
31.

1.81

2.81
1.81
3.81
6.81
8.81
7.80
7.81
4.81
5.81
7.80

20.11.80

31.
31.
3L

31.

31.
14,
14.
30.

31
15.
11.
31

7.80
7.80
7.80
7.80
7.80
7.80
781
9.80

7.80
5.81
7.80
7.80

31.10.80

31
1.

7.80
2.81

15.10.80

15
30.
10.
31.
17.
17.
28.
17.
16.
31.

1.81
9.80
4.81
3.81
7.81
7.81
2.81
9.81
2.81
3.81
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Isem
Narne

Bansleben Henryk

Barbar Giuma

Barker Walter

Barnes Tanja

Bartlett Edward

Bartolo Mary

Bashir Mohammed Abdullah
Bashir Nashnush

Bauer Evelyn

Baumann Hans
Beckherhagen Hans Jurgen
Beelman Bernhard

Beelman Margot

Behrend Reinhard

Bek Derna Meshemmed 1zzidin
Bellamy Paul

Benham Virginia

Bentall Michael

Best Michael

Beyer Walter
Bigoin Michael
Black Neville
Blackburn Stuart
Blackhouse Graham
Blackport Douglas
Bland David

Bland Kevin
Blunden David
Boler David
Bongiovanni Anthony
Bonnici Anthony
Born Fr. Henry
Boswell David

Bots Anita
Bowerman Margaret
Bowman Bernadette
Boyle James
Bracher Peter

Braid Jan

Branson Philip
Brazier Francis
Brennan Michael
Brew William
Briggs Kenneth
Bruni Luigi

Bryant Robert
Buckley Sr. Mary
Bunbury Sr Margaret
Burgess Winston
Busnena Mohammed
Butler Frederick
Buttigieg Mary
Cabarroque Jean
Cabourdin Dominique
Calleja Calcidonio

Camart Georges

Professjoni

Bahhar Principali

Ghalliem

Inginier - fit-Titjir

Segretarja/Stenografa

Assistent f’Hanut tax-Xorb

Haddiema go Fabbrika

Ghalliem

Supretendent

Fuq Tafrig

Kaptan

Tour Guide

Trainer

Trainer

Manager fil-Kwalita

Direttur Managerjali

Inginier tal-Manutenzjoni

Ticketing Clerk

Group Marketing &
Development Executive

Manager

Manager Generali

Ghalliem

Grit Blaster

Chartered Accountant

Grit Blasting Manager

Direttur tal-Finanzi

Tekniku tar-Radju u TV

Assistent f"hanut

Manager Generali

Grit Blaster

Heavy Plant Driver

Sub-Kuntrattur u Mastrudaxxa

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Visiting Professor

Tourist Courier

Fattiga

Factory Girl

Suprastant ta’ l-Istampa

Direttur Managerjali

Tourist Courier

Inginier fit-Titjir

Inginier ta’ I-Ajruplani

Master

Inginier ta’ l-Ajruplani

Drilling Specialist

Tekniku Spedjalizzat

Suprastant

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Suprastant

Ghalliem

Master (Vapuri)

Kontrollur fil-Produzzjoni

Manager/Tekniku fil-Produzzjoni

Suprastant
Sewwicq

Manager Generali

Profession

Master Mariner
Teacher

Flight Engineer
Secretary | Shorthand Typist
Bar Assistant

Factory Operative
Teacher
Superintendent
Trainee

Captain

Tour Guide

Trainer

Trainer

Quality Manager
Managing Director
Mainienance Engineer
Ticketing Clerk

Permess validu sa
Permit valid until

7. 6.81
31. 7.80

10. 5.81

31
30

. 581
.10.80

23. 9.30
31. 7.80
15. 1.81
30. 9.80
31. 5.81

15

.11.80

4. 9.80
4. 9.80
6, 1.81
15.11.80
25. 4.81
11.11.80

Group Marketing & Development Executive 31

Manager

General Manager
Teacher

Grit Blaster

Chartered Accountant
Grit Blasting Manager
Financia] Director
Radio and TV Technician
Shop Assistant
General Manager
Grit Blaster

Heavy Plant Driver
Sub-Contractor and Carpenter
On Religious Duties
Visiting Professor
Tourist Courier
Cleaner

Factory Girl

Print Supeivisor
Managing Director
Tourist Courier

Flight Engineer
Aircraft Engineer
Master

Aircraft Engineer
Drilling Specialist
Specialised Technician
Supervisor

On Religious Duties
On Religious Duties
Supervisor

Teacher

Master (Ships)
Production Controller
Technical | Production Manager
Supervisor

Driver

General Manager

15

. 581

. 4.81

30. 581
30. 9.80

16

. 4.81

31.10.80

16

. 4.81

15. 7.81
31. 7.80

31

. 8.80

30.10.81

16.
is.
13.
30.
31
31
31
15.
31.

4.81
8.80
2.81
4.81
7.80
5.81
8.80
7.80
5.81

31.12.81
31, 1.81

17

. 581

1.11.80
30. 9.80
21. 2.81

6. 6.81
31.12.80

17.

2,
21.
31.
31
15.

5.81
6.81
5.81
7.81
7.80
7.81

15.10.80

14

J1.81

28. 2.81
Tul l-impieg
Indefinite

17

J12.81
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Isem
Name

Camilleri Paul
Cappello Sr. Maria
Cappini Conforta
Cappini Piero
Carruthers William
Carter Geoffrey
Cartwright Ronald
Caruana Joe
Casagrande Andre
Caulfield Robert

Chan Beg
Charmette Paule
Cheeseman Anthony

Chiesa Marie
Christian Donnie
Christie David

Christopher Malcolm & 4 Others

Chu Fung Hwa
Chun Pui Law
Cioce Benito

Cleland Ronald

Clifton Rev. Francis
Cockson-Jones Eric

Colledan Ugo
Collins Sr. Bridget
Comte Francis
Coney John

Conlon Henry

Cook Sr. Colette
Cope Peter

Coppola Fr Dominic
Corns Anthony
Corton Marjorie
Cotterell Thomas
Cox John
Cragie-Lucas Alastair
Cummin Thomas
Cashing John
Czerwinski Pawel
Daly Denis

Dan Mohammed Oun
Danahar Brian
Daoud Khidir Younis
Dave Jagrat

Davey Roger

Davi Salvatore

Davies Michael

Dawi Mohammed
Dayal Anand

D’Alo Mario

De Matteis Sr. Giuditta
De Souza Sr Anaida
De Souza Sr Ornelina

Professjoni

Bejjiegh

Manager Tekniku
Manager Tekniku
Manager Generali
Teknologista fat-Tessuti
Fug Dmirijiet ta’ Iffilmjar
Fuq Tahrig

Manager fid-Disinn
Ghalliem

Direttur

Ghalliem

Direttur Manegerjali u
Manager Generali

Ghalliem

Ghalliem

Direttur

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Manageress ta’ Restorant

Kok Prinéipali

Manager Generali

Direttur Managerjali u
Manager Generalj

Ghalliem

Ko-Ezaminatur

Manager Tekniku

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Direttur Manegerjali
Assistent fHanut
Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Direttur Manegerjali

Suprastant fil-Kontroll tal-Kwalita

Occupational Therapist
Ko-Ezaminatur
Airline Captain
Direttur

Soprastant
Storekeeper

Uffi¢jal Principali
Ghalliem Part-Time
Ghalliem

Manager ta’ Studio
Manager

Direttur Manegerjali
Bahhar Prinéipali
Skipper Fisherman

Direttur

Ghalliem

Uffi¢jal Prinéipali
Tekniku Speéjalizzat

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Profession

Permess validu sa
Permit valid until

Salesman 26. 4.81
On Religious Duties 19. 5.81
Technical Manager 2. 1.82
Technical Manager 6. 3.81
General Manager 11. 9.81
Textile Technologist 3. 3.81
On Filming Duties 31. 8.80
Trainee 20.12.80
Design Manager 6. 1.82
Teacher Tul l-impieg
Indefinite
Director 31. L81
Teacher 30. 9.80
Managing Director & General Manager 18. 5.81
Teacher 30. 9.80
Teacher 30. 9.80
Director 21. 9.80
On Filming Duties 19. 9.80
Restaurant Manageress 26.10.81
Head Chef 29. 9.80
General Manager 7. 2.81

Managirg Director and General Manager 18.11.80

Teacher
Co-Examiner

Technical Manager
On Religious Duties
Managing Director
Shop Assistant
Teacher

On Religious Duties
Managing Director
On Religious Duties
Quality Control Supervisor
Occupational Therapist
Co-Examiner

Airline Captain
Director

Supervisor
Storekeeper

Chief Officer
Part-Time Teacher
Teacher

Studio Manager
Manager

Managing Director
Master Mariner
Skipper Fisherman

Director

Teacher

Chief Officer
Specialised Technician
On Religious Duties
On Religious Duties
On Religious Duties

31.12.80
Tul l-impieg
Indefinite

15. 181

31. 7.81

28. 9.81

5. 3.81

31.12.80

29. 8.81

17. 7.81

17. 4.81

28. 2.81

28. 2.83

3.10.80
20. 3.81
7. 8.81
10. 6.81
18. 1.81
7. 6.81

31. 7.80

31, 7.80

20.11.80

31. 7.81

31.10.80

5. 6.81

21, 7.80

31. 3.81
31. 7.80
11, 7.81
31.12.80
15. 6.81
30. 4.81
30. 4.81
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Isem
Name

De Waart Antonic
Deepak Vasdev Mahtani

Delaney Madeleine
Delia Sr. Mary
Den Heyer Adriana
Derepierre Michel
Diago Pillai Sr, Lucia
Diamanti Sr. Ida
Dilion Robert
Dixey Ronald
Divey Sandra
Dobler Erich
Dobson William
Dodebier Frans
Donovan John
Dorigo Cecilia
Dorkins Charles
Douglas Donald
Downham Ralph
Downham Richard
Doxford Timothy
Drabble Lucy
Drewing Erich

Dua Sangeeta
Dubois Sr. Alphonsine
Duggin William

Dulat Trilochan Singh
Dunbar James Francis
Dunn William

Dupre George & 8 Others
Dvorak Alois
Eastham David
Eddleston David
Edelmann Hannelore
Edecn Rodney
Edstroem Bjoern
Edwards Anthony
Eiichi Kajtihara

o

El Adly Mohamed

El Alem Mohammed

El Amin Widaa Mobamed Nur

Ei Bahlul Mohammed Hafaf

E

E

E! Gerrah Elarabi

El Goueri Mahmoud

El Hashmy Mohammed
Shamaash

El Masri Abd-Al-Aziz

El Mula Erkys

El Qasur Az-Zejtun

El Tuwati Muhammed

Elbouni Abdulhafio

Professjoni

Manager fil-Produzzjoni
Manager

Qabla

Fug Dmirijiet Religjuzi

Tourist Courier

Manager fis-Swicq

Fug Dmirijiet Religjuzi

Disinjatur Grafiku

Rapprezentant/Tourist Courier

Rapprezentanta [ Tourist Courier

Direttur Tekniku

Manager u Direttur tas-Swieq

Manager Generali

Ghalliem

Liaison Officer/Segretarija

Manager Generali

Konsulent

Waiter Principali

Assistant Head Waiter

Drilling Specialist

Ghalliem tal-Gografija

Tool Maker

Language Secretary

Membru tal-Kumitat: Royal
Naval Benevolent Trust & Air-
men’s Families Association

Kaptan

Storekeeper/Site Foreman

General Foreman of Shipbreaking

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Konsulent

Surveyor Residenti

Sewwieq ghall-Distanzi Twal

Courier / Representative

Direttur

Tourist Courier

Assistent Furnar

Head of Production Engineering
and Quality Control

Ghalliem

Deputat Manager Generali

Ghalliem

Ghalliem

Fituri Adbusalam Mohamed Konsulent Tekniku
Gabry Shaker Mohamed Mohd Typist ta’ 1-Gharbi

Ghalliem
Direttur Manegerjali
Chief of Administrative Affairs

Ghalliem
Ghalliem
Ghalliem
Ghalliem
Page Compositor

Profession

Production Manager
Manager

Midwife

On Religious Duties

Tourist Courier

Marketing Manager

On Religious Duties

On Religious Duties

Graphic Designer

Representative | Tourist Courier

Representative | Tourist Courier

Technical Director

Manager and Marketing Director

General Manager

Teacher

Liaison Officer|Secretary

General Manager

Consultant

Head Waiter

Assistant Head Waiter

Drilling Specialist

Geography Teacher

Tool Maker

Language Secretary

On Religious Duties

Comnunitiee Member: Royal Naval
Benevolent Trust and Soldiers’ Sailors
and Airmen’s Families Association

Captain

Storekeeper|Site Foreman

General Foreman of Shipbreaking

On Filming Duties

Adviser

Resident Surveyor

Long Distance Driver

Courier | Representative

Director

Tourist Courier

Bakery Assistant

Head of Production Engineering and
Quality Control

Teacher

Deputy General Manager

Teacher

Teacher

Technical Adviser

Typist of Arabic

Teacher

Managing Director

Chief of Administrative Affairs

’

Teacher
Teacher
Teacher
Teacher
Page Compositor

19.
Sena mid-daul

Permess validu sa
Permit valid until

8.80

One year from

entry

17
i19.

3.81
6.81

31.10.80

30.
8.
15.

9.88
8.81
6.81

20.11.80

30.
30.
29.
14.

1.
30.

4.81
4.81
1.81
5.81
4.81
9.80

31.12.80

31,
15.

5.81
481

18.12.80

15.
22.
31.

3.
18.
13.

9.80
5.81
7.80
3.81
2.81
7.80

Tul l-impieg
Indefinite
30.11.80
21.10.80

15.
31.

4.81
8.80

5.10.81

18.

8.80

30.11.80
31.10.80
25.12.80

31.

5.81

30.11.80

15.

7.81

31. 7.80
21.10.81
31.12.80

31

7.80

31.12.80
15.12.80

31
8.

7.80
1.81

31.10.80

3L
31

7.80
7.80

31. 7.80

31

7.80

31.10.80
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Isem
Name

Eleftheriou Gabriel
Elsner Rolf

Emhemmed Bashid Xifer
Eminyan Marcel

Ernst Friedrich
Es-Salam Muftah
Essery Rev. Lawrence

Etabezahu Sr. Yilma

Ette David

Eufrate Giuseppe

Evans Oscar

Evetts William

Fadeil Mohammed

Fagerbakke Svein

Fahed Hamed Fahed El Adwani

Fakhri Saad

Farouk Al Kaddi

Farouk Fahma Abdel Miged El
Akshar

Farrin Mary

Farouk Sharief Shanien

Fatakdawala Dawood

Fava Doris

Fawcett James

Feenan Ronald

Felici Franco

Ferguson Scott

Fernando Sr. Catherine

Fernando Sr. Mary

Ferretti Milvia

Feturi Khairy Taher

Fielding Vivienne

Firth Bernard John

Fogelberg Sigurd
Fontanella Sr. Anna
Fox Sr. Mary

Frain Rev. Thomas
Francis Keith

Frans Gaston
Freedlander Edward
Freedman Leslie
Freedman Mary
Freedman Robert
Fremal Alfred
Fremal Jacques
Fricke Gunther
Frost Rev. Laurence

Fruth Ernst
Fuller Stephen
Galvan Giorgio
Gamil Laila
Garzia Fr. Joseph
Gatesy Zoltan

Professjoni

Konsulent

Kok Ezekuttiv

Ghalliem

Manager ta’ 1-Esportazzjoni u
x-Xiri

Inginier fir-Radju

Ghalliem

Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Manager Tekniku
Tekniku Spedjalizzat
Pilota Kaptan
Operations Director
Ghalliem

Inginier tas-Sekonda
Ghalliem

Liaison Officer
Ghalliem

Ghalliem

Direttur Manegerjali
Ghalliem

Inginier fit-Titjir
Makkinista

Konsulent

Suprastant

Tekniku Speéjalizzat
Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuri
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem

Ghalliem

Ghalliema tal-Ballet

Chairman/Direttur Managerjali/

Manager ta’ Fabbrika
Direttur Manegerjali
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem
Manager Generali
Ghalliem
Manager Generali
Direttur Manegerjali
Direttur
Entertainer
Direttur Manegerjali
Direttur Manegerjali
Manager fil-Produzzjoni
Kappillan

Direttur Manegerjali
Disinjatur Grafiku Anzjan
Direttur Manegerjali
Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Direttur ta’ Kumpanija

Profession

Consultant

Executive Chef

Teacher

Export & Purchasing Manager

Radio Engineer
Teacher
Teacher

On Religious Duties
Technical Manager
Specialised Technician
Captain Pilot
Operations Director
Teacher

Second Engineer
Teacher

Liaison Officer
Teacher

Teacher

Managing Director

Teacher

Flight Engineer

Machinist

Consultany

Supervisor

Specialised Technician

Teacher

On Religious Duties

On Religious Duties

Teacher

Teacher

Ballet Teacher

Chairman | Managing Director|
Factory Manager

Managing Director

On Religious Duties

On Religious Duties

Teacher

General Manager

Instructor

General Manager

Managing Director

Director

Entertainer

Managing Director

Managing Director

Production Manager

Chaplain

Managing Direcior
Senior Graphic Designer
Managing Director
Teacher

On Religious Duties
Company Director

Permess validu sa
Permit valid until

31.

8.81

31.12.80
31.12.80

4.

2.81

31.12.80

31.

7.80

Tul l-impieg

Indefinite
i5.
31

2.81
1.81

31.12.80

20.
30.
31

2.
15.

8.
30.

4.81
6.81
7.80
3.81
1.81
9.81
9.80

31.12.80

31.12.80
31.12.80

15.

3.81

15.10.80
31.10.80

10.

6.81

31.12.80
31.12.80

20.
14.
3L
31

3.81
6.81
7.80
7.80

31.12.80

30.

31.
15.
31.
22.

5.
30.
20.

8.

4.81

1.81
6.81
7.81
1.81
2.81
9.80
6.81
7.81

5.10.81

31.
22.

4.
31.

7.80
2.81
1.81
8.81

Tul IImpieg
Indefinite

8.

4.81

20.11.80

29.
31.
26.
31

3.81
7.80
7.81
7.81
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Isem
Name
Gatti Santo
Gdir Ali Omar
Geniusz Andrzej
Geres Adam
Geser Franziska
Gharab Bil Hag
Giaccari Guarino
Giallombardo Andrea
Gibson Graham
Gibson John
Gilke Ursula
Giuma Omar Salah Dangiaa
Giunti Sr. Gina
Glazer Ursola

Goasdoue Joseph
Godt Preben
Gong Nancy
Goodman Hyman
Gopan Surbir Singh
Gortz Gert
Gozzo Giuseppe
Green David
Gretter Sr. Elsa
Grew Sr. Mary
Gribbon David
Griffin John

Griffin Sr. Monica
Grima John

Grogan Joseph

Grogan Mario

Groschkus Roland

Grover Dennis

Groves Brian

Grulnick Rose & 3 Others
Haddad R. Nouhad
Hafaji Tahei

Hallkvist Jan

Hamadi Mousbah Omar
Hamed Ali Hamed
Hamed Mohammed Jebril
Hammad Mohammed Rashid
Hammaida El Rasheid
Hammed R, M. Rashid
Hanif Sr. Margaret
Hanley Sr. Mary

Hanna Georges Elias

Professjoni

Assistent fi SpiZerija

Ghalliem

Inginier Principali

Manager Tekniku

Sewing Technician Trainer

Ghalliem

Ghalliem

Disinjatur/Taljatur

Direttur

Electrician

Trainer/Works Study Engineer

Ufficjal Amministrattiv

Fashion Designer/Cutting
Room Expert

Manager

Inginjer fit-Titjir

Part-Time Lecturer

Chairman

Kok

Inginier tar-Radju

Station Manager

Labourer

Infermiera

Direttur

Mekkaniku tar-Radju ta’
1-Ajruplani

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Kahhal

Fitter

Grocer

Inginier fir-Radju

Inginier fit-Titjir

Design Supervising Engineer

Entertainers

Segretarju/Interpretu/ Traduttur

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Ghalliem

Ghalliem

Rapprezentant

Ghalliem

Gurnalista [Traduttur

Ghalliem

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Ghalliem

Harb Mohamed Himdan RadwanGhalliem

Hardy Hiram

Harman Paul

Harpley Julie

Hassan Essmat

Hassan Hafez El Abbassi
Hassan Misurati

Hassan Saleh Ali
Havard David

Hawissa Nurj Ramadan

Fitter

Spettur Principali

Entertainer

Lecturer

Ghalliem

Ghalliem

Typist ta’ 1-Gharbi

Lecturer

Direttar Managerjali/ Inginier

Profession

Pharmacy Assistant

Teacher

Chief Engineer

Technical Manager

Sewing Technician Trainer
Teacher

Teacher

Designer[Cutter

Director

Electrician

Trainer|Works Study Engineer
Administrative Officer

On Religious Duties

Fashion Designer|Cutting Room Expert

Manager

Flight Engineer
Part-Time Lecturer
Chairman

Cook

Radio Engineer
Station Manager
Labourer

On Religious Duties
Nurse

Director

Aircraft Radio Mechanic

On Religious Duties
Plasterer

Fitter

Grocer

Radio Engineer

Flight Engineer

Design Supervising Engineer
Entertainers

Secretary [ Interpreter | Translator
Teacher

Managing Director
Instructor

Teacher

Representative

Teacher

Journalist| Translator

Teacher

On Religious Dutfies

On Religious Duties
Teacher

Teacher

Fitter

Chief Inspector

Entertainer

Lecturer

Teacher

Teacher

Typist of Arabic

Lecturer

Managing Director[Engineer

Permess validu sa
Permit valid until

12.12.80
31. 7.80
31, 1.81
24.12.80
6. 1.81
31. 7.80
31. 7.81
9. 6.81
31.10.81
15. 2.81
31, 5.81
13.12.80
31. 7.81
31. 7.80

31. 1.82
1. 481
30, 7.81
28.10.80
17. 4.81
31.12.80
16. 5.81
19.11.80
30. 4.81
30. 9.80
31, 3.81
21. 2.81

1. 4.81
20. 9.80
8. 2.81
8. 8.80
15. 5.81
31. 7.81
5.12.80
1.10.80
30.11.80
31. 7.80
19.11.80
15. 1.81
15.10.80
25. 4.81
31, 1.81
31. 1.8t
30. 9.80
1. 4.81
31. 7.81
31.12.80
26.12.80
1.11.80
24. 3.81
24. 7.80
31. 7.80
15.10.80
26. 2.81
31.10.80
30. 9.81
15. 3.81
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Isem

Name
Hawkins Peter
Hawley Amy
Hayward Janette
Heinrichs Georg
Hemel Bernardus
Henry Marc
Hermansson Ingvar
Heylen Edmon
Hill John

Hill Mervyn
Hillrr Michael

Hillersdal Karsten
Hillyer David

Hing Tang Yat

Hirst Beryl

Hmuda Ibrahim Milud
Ho Kam Yiu Jackson
Hoctor James

Hogg Charmaine
Hogg Douglas
Hohenstein Sigrid
Hohmann Walter
Holland Jeremy
Holland Lorna
Holtom Patricia
Holwill Corinne
Homburg Emilia
Homer Lawrence

Homiros Elia Mikhaul
Horde Tono

Horsfall Cyril

Horton Robert
Hosam Azzawi
Howell David

Howell Lynn
Hunley Michael

Hurst Jusuf
Hussein Ali Sayed Elali
Hussein Omar Rawag

Hussein Ragab Hussein Salem
Ibrahim Abdul

Tbrahim Fathi

Ibrahim Jiries Ibrahim Saadeh
Ichino Kivoshi

Inayat Sr Veronica

Insarda Fabio

Inwood Sr. Agnes

Igbal Pervez

Isa Mohammed Masoud

Issa Mohamed

Issa Omar El Hag

Professjoni

Accountant

Dental Officer

Tour Representative

Inginier fir-Radju

Manager Generali

Direttur Managerjali

Kontrollur tal-Kwalita

Ghialliem

Specialised Electrical Design
Draughtsman

Suprastant

Sewing Technician/Manager
tal-Produzzjoni

Tourist Courier

Labourer

Kok

Direttur

Page Compositor

Tekniku ta’ I-Aerospace

Inginier Konsulenti

Executive Housekeeper

Tour Operator

Kontrollur fil-Kwalith

Manager Generali

Operatur ta’ Lukanda

Operatur ta’ Lukanda

Direttur

Segretarja

Courier

Manager ta’ Operazzjonijiet
Teknici

Ghalliem

Manager Generali

Inginier ta’ Stazzjon

Direttur/ Manager Generali

Kaptan

Direttur Kummer¢jali

Fisjoterapista

Inginier fil-Manutenzjoni ta’
I-Ajruplani

Direttur

Direttur Manegerjali

Manager ta’ I-Accounts/
Kontrollur Finanzjarju

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Accountant

Direttur Managerjali

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Co-Manager

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Uffi¢jal tal-Prima

Ghalliem

RapprezZentant ta’ Kumpanija

Accountant

Profession Permess validu sa

Permit valid until
Accountant 15. 7.81
Dental Officer 15. 2.81
Tour Representative 17. 8.80
Radio Engineer 30. 4.82
General Manager 3. 1.81
Managing Director 14, 2.81
Quality Controller 11. 4.81
Instructor 15. 1.81

Specialised Electrical Design Draughtsman 8. 1.81

Supervisor 6. 7.80
Sewing Technician|Production Marager 6. 1.81
Tourist Courier 31. 1.81
Labourer 25.11.80
Cook 12. 1.81
Director 28. 8.80
Page Composilor 31.10.80
Aerospace Technician 30. 4.81
Consulting Engineer 30.10.80
Executive Housekeeper 20.11.80
Tour Operator 12.10.80
Quality Controller 30. 4.81
General Manager 30.10.80
Hotel Operator 15. 7.81
Hotel Operator 15, 7.81
Director 25. 3.81
Secretary 3. 181
Courier 5. 6.81
Technical Operations Manager 10. 1.81
Teacher 31.12.80
Genera] Manager 21. 9.81
Station Engineer 26. 9.80
Director | General Manager 12. 8.81
Captain 19. 2.81
Commercial Director Tul l-impieg
Indefinitte
Physiotherapist 31. 3.81
Aircraft Maintenance Engineer 9. 1.81
Director 11. 3.81
Managing Director 30. 6.81
Accounts Manager|Financial Controller 30.10.80
Teacher 31. 7.80
Teacher 31. 7.80
Teacher 31. 7.80
Accountant 9. 1.81
Managing Director 14.11.80
On Religious Duties 30. 4.81
Co-Manager 31.10.80
On Religious Duties 15. 6.81
First Officer 31. 7.80
Teacher 30.11.80
Company Representative 14. 7.80
Accountant 31.10.80
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Isem
Name

Professjoni

Issam Mohammad Saleh Ibrahim Manager

Janata Jiri

Jawdat Ahmed Rabah
Jensen Colin

Johnson Tony

Jordan William
Joseph Sr Grace
Joseph John Leon
Juma Elarby

Junis Salem Mansur
Kacem Hassan Abderrahman
Kafagi Massei Kalifa
Kahul Abdulmannem
Kalsson Hans

Kamel Taher Areibi

Kane Edward
Kapsohavadis Charalampe
Kasap Mehmet

Kaspari Heide

Kato Hiroji

Kato Tsuneyoshi
Kawanishi Ikuya
Kayahan Y. Ziyaettin
Kazimjerowski Hieronim
Kearns Raymond

Kellie Bill

Kelly Erika

Kelly Sr. Mary

Kelly Michael

Kelly Susan

Kennaugh John

Khalead Raafat Bassuiny

Production Planner

Kaptan

Direttur

Konsulent Tekniku

Direttur Manegerjali

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Direttur u Ghalliem Prinéipali

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Manager tal-Produzzjoni

Manager Generali/Rapprezen-
tant Regjonali

Manager ta’ Ristorant

Drilling Specialist

Service Station Attendant

Sales Promoter

Direttur Manegerjali

Manager

Konsulent fl-Inginerija

Kaptan

Uffi¢jal Principali

Inginier Prinéipali

Entertainer

Ghalliema

Fuq Dmirijiet ReligjuZi

Ghalliem Prinéipali

Makkinista

Waiter

Ghalliem

Khalid Ahmed Dardner El Kadi Ghalliem

Khalid Saeed
Khurshid Mahmood
Khwaja Abdur
Kickinger Johann
Kindstrand Kjell
Klang Knut

Koch Andreas

Kocur Vojtech
Komoto Tsuneo
Koopman Cornelius
Koustas John
Kovacs Ferenc

Krajnik Zdenek

Kronfeld Sigfrid
Krott Else

Krott Rolf
Kuermann Giesela

Uffi¢jal tal-Prima

Ufficjal tal-Prima

Flight Captain

Kok

Manager Tekniku

Direttur

Manager tal-Produzzjoni
u tal-Bejgh

Senior Technologist

Inginier Prinéipali

Direttur Manegerjali

Fur Cutter

Diginjatur/Manager ta’ Kamra
ta’ 1-Ghodod

Tool Sharpener & Maintenance
Expert

Manager Residenti

Kontrollur Princ¢ipali tal-
Kwalita

Manager Generali

Clothing Engineer/Quality
Controller

Profession

Marnager

Production Planner

Captain

Director

Technical Adviser

Managing Director

On Religious Duties

Director & Chief Instructor

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Production Manager

General Manager| Regional
Representative

Restaurant Manager

Drilling Specialist

Service Station Attendant

Sales Promoter

Managing Director

Manager

Engineering Adviser

Captain

Chief Officer

Chief Engineer

Entertainer

Teacher

On Religious Duties

Head Master

Machinist

Waiter

Teacher

Teacher

First Officer

First Officer

Flight Captain

Chef

Technical Manager

Director

Production and Sales Manager

Senior Technologist

Chief Engineer

Managing Director

Fur Cutter

Designer|Tool Room Manager

Tool Sharpener & Maintenance Expert

Resident Manager
Head Quality Controller

General Manager

Clothing Engineer|Quality Controller

Permess validu €a

Permit valid until

15.12.80

14.

9.80

10. 5.81

31.
31.

3.81
381

20.11.80

11.

5.
31.
31.

1.81
8.81
7.80
7.80

30. 9.80

3.
31
23.

31.

7.80
7.80
4.81

7.81

30.10.80

28.
25.
15.
11.
30.
31.

3.
15.

2.81
8.80
3.81
9.81
4.81
8.81
5.81
8.81

3.11.80

31.
30.
31.
30.

6.
30.
31.

5.81
9.80
7.81
9.80
4.81
9.80
1.8¢

26.12.80

31,
31.
22.

8.80
8.80
3.81

2.12.80
31.10.80
31.12.81
21.10.81

3.12.80

3.

38t

4.12.30
15.12.80
31, 3.81

31.
11.

28.

2.81 .

5.81
9.80

6.12.80
9.12.80
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Isem
Name

Kulhanek Vladislav
Kunz Albert

La Pegna Pasquale
Lama Eugenio
Lamanna Matteo
Langseth Sonny
Lanza Franco
Larsson Hans Gunnar Christer
Larsson-Davkas May Lillemor
Lattughi Andrea
Lavery Sr. Marjorie
Lawrence Nigel

Le Visconte Peter
Leckey Maria

Lee Chung Ming
Lee Gerald

Lee Michael

Lee Young Winston
Leech Rev. David
Leemans Jolhannes
Lehmann Dieter
Lemmen Albert
Lentelink Aloysius
Lepre Anthony

Lillicrapp Alan
Ling William
Llewellyn David
Loewenthal Enrico
L.ohbeck Erna
Lohbseck Ferdinand
Long Philip

Lovell Raymond
Lowe John

Lucchesi Tommaso
Luttrell Anthony
Lyle Richard

Lynch Sr. Frances
Mabrouk Aboudi
MacFarlane David
Mackenzie Eardley & 3 Others
Magee Sr. Margaret
Mahgoub Mohammed Ali
Mahsub Ahmed El Naggar
Majmudar Samir
Malowski Henryk
Mancini Elio
Mansfield Maurice
Mansson Gunnel
Marchi Bruno
Marinko Zlatev
Markham Victor
Marshall William
Martin Edward
Martin Glen
Marzluft Anna
Mattei Renato

Professjoni

Teknologista Anzjan
Manager fil-Produzzjoni
Assistent 'Hanut

Disinjatur tal-Hwejjeg
Suprastant

Tourist Courier

Professur

Fish Farmer

Fish Farmer

Manager ta’ Ristorant
Inginier fis-Servizz Elettroniku
Chartered Accountant
Operatur ta’ Makna

Kok

Sewwieq

Kok Ezekuttiv

Ko-Manager Amministrattiv
Manager

Manager ta’ I-lkel u x-Xorb
Manager Ezekuttiv

Kok u Direttur

Bejjiegh

Maintenance & Servicing Fitter
Managing Director
Ghalliem

President

Kontrollur tal-Kwalitd
Clothing Engineer
Manager Generali

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar
Manager Generali
Direttur

Lecturer

Suprastant

Kok

Ghalliem

Enterfainers

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem

Ghalliem

Assistent ta’ Direttur Manegenrjali

Ghalliem

Manager Generali
Disinjatur u Kostruttur
Konsulent Tekniku

Inginier Specjalizzat ta’ 1-Ajruplani

Direttur Managerjali

Carpet Fitter

Suprastant

Store Keeper/Skrivan
Direttur ta’ Kumpanija
Technical Supervisor/Trainer
Duléier

Profession

Senior Technologist
Production Manager

Shop Assistant

Clothing Designer
Supervisor

Tourist Courier

Professor

Fish Farmer

Fish Farmer

Restaurant Manager

On Religious Duties
Electronics Service Engineer
Chartered Accountant
Machine Operator

Chef

Driver

Executive Chef
Co-Administrative Manager
On Religious Duties
Manager

Food and Beverage Manager
Executive Manager

Chef & Director
Salesman

Maintenance & Servicing Fitter
Managing Director
Instructor

President

Quality Controlier

Clothing Enginecr

General Manager

O Filming Duties
General Manager

Birector

Lecturer

Supervisoy

On Religious Duties

Chef

Teacher

Entertainers

On Religious Duties
Instructor

Teacher

Assistent to Managing Director
Teacher

General Manager

Designer and Constructor
Technical Adviser
Specialist Aircraft Engineer
Managing Director

Carpet Fitter

Supervisor

Store Keeper|[Clerk
Company Director
Technical Supervisor|Trainer
Confectioner

Permess validu sa
Permit valid uniil

30.

7.80

15.10.81
31.12.80
10.12.80
31.10.80

31.
30.
14.
14.
13.
30.

5.81
9.80
2.81
2.81
2.81
4.81

31.12.80

15.

7.81

14.10.80

31.

7.80

10.11.80
30.11.80
18.12.80
15.11.80

30.

6.81

14.11.81

2.
30.

7.81
1.81

Tul l-impieg
Indefinite

6.
3L

7.80
3.81

25.10.80

10.
14.
14.
29,
31.

6.81
5.81
5.81
7.81
8.80

31.12.80
31.12.80

30.
31.
23.
15.

9.80
5.81
5.81
3.81

31.12.80

3d.

7.80

6.11.80

15.
31

1.81
7.80

31.10.80

30.
28.
31.

9.80
2.82
1.81

19.11.80
12.11.81

3t

7.80

25.12.80

29.
30.

5.81
9.80

31.12.80

14.
29.

5.81
1.81
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Isem
Name

Maulud Mohd Ayeb
Mayer Anton

Mckiarg Gordon

McKean Rev. John
McKennel Paula
McLachlan Don
McMahon Fr. Christopher
McNamara Michael
McPherson Andrew
McVicker Thomas

Meier Maria

Merico Sr. Christina
Merten Guenter

Merten Jost

Mesih A, M. Zikry Abdel
Meyer Jan-Peter

Meyer Nelson

Micallef Decesare Genoveva

Milad Jumar Abu Ali
Miller Denis

Miller Ruby
Milier Susan

Mills Maria

Milton Vincent

Minei Augusto
Mizeraczyk Roman
Mizzi Sr. Helen

Moftah Masoud Ferjani
Moga Rarita

Mogensen Vagn
Mohamed Ezzeddin
Moh Ben Moh Mtaoua
Moh Rabbah Mechergui

Moh Salhi Ben Moh Bouzgarrou

Mohamad Akbar Din

Mohamed Ahmed Ali Mahfouz

Mohamed Ali Abdel Sayed

Professjoni

Head of Teachers and Syllabus

Windsurfing Instructor

Skrivan

Ghalliem

Ghalliem tal-Ballet

Plant Manager

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Interior Decorator

Direttur Manegerjali

Sewing Technician Trainer

Direttur Manegerjali

Disinjatur

Ghalliem

Direttur

Manager Generali

Local Hostess/Impjegata
f'’Konsulat

Ghalliem

Direttur/Manager fil-Produz-
zjoni/Disinjatur / Taljatur

Ghalliema

Stenografa

Makkinista

Direttur

Manager

Inginier Principali
Kontrollur Generali
Housekeeper
Manager fil-Produzzjoni
Gurnalista / Traduttur
Kok

Kok

Kok

Uffi¢jal tal-Prima
Ghalliem

Ghalliem

Mohamed Bahgat Hussein AhmedGhalliem

£l Borak

Mohataed Farag Abou Shaala

Mohamed Khalifa Jamil
Mohamed Mohamed Osman

Ghalliem
Chairman
Ghalliem

Mohamed Mehemmed El Busefi Manager

Mohamed Subhi Billo

Ghalliem

Mohamed Tawfik Shaban El AsalGhalliem

Mohammad Qaja

Mohammad Qasem Mohammad

Sadi
Mohammed Abdul Matin

Mohammed Abdulnabi Butabel

Mohammed Abu Naser
Mohammed Abubaker Saidi

Mohammed Ahmed Talaat Aly

Direttur/Manager Generali/
Traduttur
Ghalliem

Kok Princ¢ipali
Prinéipal
Ghalliem

Kap tal-Catering
Lecturer

Profession

Head of Teachers and Syllabus

Windsurfing Instructor

Clerk

Teachey

Ballet Teacher

Plant Manager

Teacher

Managing Director

Interior Decorator

Managing Director

Sewing Technician Trainer

On Religious Duties

Managing Direrior

Designer

Teacher

Director

General Manager

Local Hostess|Consular
Employee

Teacher

Director| Production Manager/
Designer[Cutter

Instructress

Shorthand Typist

Machinist

Director

Manager

Chief Engineer

On Religious Duties
General Controller
Housckeeper
Production Manager
Journalist| Translator
Chef

Chef

Chef

First Officer
Teacher

Teacher

Teacher

Teacher

Chairman

Teacher

Manager

Teacher

Teacher

Director[{General Manager|Translator

Teacher

Head Chef
Principal
Instructor

Head of Catering
Lecturer

Permess validu sa
Permit valid until

10. 4.81
31.10.80
11.10.80
31, 7.81
31.12.80
30. 4.81
12, 1.81
23, 2.81
20. 1.81
28. 2.81
6. 1.81
7. 7.81
28. 2.81
4.10.81
30. 9.80
30. 6.81
24. 9.80
Tul l-impieg
Indefinite
31, 7.80
15.12.80

15.12.80
Tul l-impieg
Indefinite
15.11.80
30.11.80
8. 2.81
15.11.80
6. 9.80
10.10.80
31. 1.81
1. 1.82
31, 181
15. 2.81
31.12.80
15. 2.81
11. 7.80
26. 2.81
15.10.80
31.12.80

15.10.80
16. 4.81
15.10.80
19.12.80
29.12.80
31.12.80
11.10.80

31.12.80

31. 5.81
10. 4.81
15. 1.81
10.10.80
20. 9.80
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Isem
Name

Mohammed Ali Kridig

Mohammed Gaber Abou Zaher

Mohammed Ghaus

Mohammed Hassan Buhani

Mohammed Kamesl Abd El
Khilifa

Mohammed Massud Kwildi

Mohammed Musbah Khalifa

Mohammed Salam

Mohr Heinz

Mokhtar Mahmud Ghadban

Mokhtar Shebani Abusrewil

Moller-Anderson Birgitte

Moller-Anderson Ebbe

Molyneux Michael

Monaghan James

Monamara Joseph

Montalto Aldo

Montalto Tommaso

Montalto Umberto

Moody Robert

Moore Sr. Josephine

Morcos Morris Bersoum

Morgan Ralph

Moriaux Andre

Morra Sr. Concetta

Mosleh Mirovat

Mousawi Zahed

Mudge Gordon

Muftah El Higazi

Mughari Jamil Khalil

Muir William

Mulholland John

Mulready Sr. Marie

Munir Ud-Din

Murphy Sr. Esther

Murray-Curtis Michael

Musa El Mabrouk

Musa Mohammed

Musbah Mahdi Bl Giadi

Muse Joseph Orleane

Mushtaq Al

Mustafa Ahmed Larbash
Mustafa Mitmewwah
Mustafa Omar Hasuni
Mustafa Shawesh
Mustapha Ahmed El Maschay
Nasif Gasim F.M. Ali
Nasr A. El Hamid Ahmed
Nassar Mohammed
Natoli Serge

Necati Sagdic

Neffeti Muhammed

Negi Bl Mabrouk
Nicklasson Bo Olle Alrik
Nolan Leonard

Professjoni

Ghalliem
Ghalliem

Uffi¢jal tal-Prima
Accountant
Ghalliem

Supretendent

Ghalliem

Inginier fit-Titjir

Direttur Managerjali

Amministratur

Accountant

Liaison Officer

Manager

Manager ta' Studio

Spettur Principali

Inginier

Kok

Direttur ta’ Kumpanija

Kok

Kirurgu Veterinarju

Ghalliem

Accountant

Direttur Manegerjali

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Ghalliem

Ghalliem

Coach tat-Tennis

Editor-in-Chief

Ghalliem

Inginier fit-Titjir

Stable Manager

Manager Generali (Tekniku)

Fuq Dmirjjiet Religjuzi

Assitent Persunali

Ghalliem

Ghalliem

Traduttur Ghesbi/Ingliz

Manager ta’ Progetti Speciali

Superintendent — Quality
Assurance

Impjegat Amministrattiv

Ghalliem

Deputat Manager Generali

Sales Promoter

Direttur Ezekuttiv

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Rapprezentant

Inginier fit-Titjir

Ghalliem

Ghalliem

Inginier

Accountant

Profession

Teacher
Teacher

First Officer
Accountant
Teacher

Superintendent

Teacher

Flight Engineer
Managing Director
Administrator
Accountant

Liaison Officer
Manager

Studio Manager

Chief Inspector
Engineer

Cook

Company Director
Cook

Veterinary Surgeon

On Religious Duties
Teacher

Accountant

Managing Director

On Religious Duties
Teacher

Teacher

Tennis Coach
Editor-in-Chief

Teacher

Flight Engineer

Stable Manager

On Religious Duties
General Manager (Technical)
On Religious Duties
Persona] Assistant
Teacher

Teacher

Arab[English Translator
Special Projects Manager
Superintendent-Quality Assurance

Administrative Employee
Teacher

Deputy General Manager
Sales Promoter
Executive Director
Teacher

Teacher

Teacher -

Representative

Flight Engineer

Teacher

Teacher

Engineer

Accountant

Permess validu sa
Permit valid until

31.12.80
15.10.80
15. 5.81
31 1.81
51.12.80

31.10.80
30.11.80
6. 9.80
13. 2.8
30.10.80
28.10.81
2.10.80
30. 9.80
20.11.80
25. 9.81
21. 2.81
21.10.80
30. 1.81
2.12.80
15. 1.81
6. 6.81
30. 9.80
15. 3.81
5.1.82
31. 7.81
15.12.80
31, 7.80
10. 4.81
31. 1.81
30. 9.80
3. 581
24.11.80
21.10.80
15.10.80
31. 5.81
7.10.80
31. 7.80
31. 7.80
31. 1.81
28, 2.81
30, 5.8t

10.10.80
31. 7.80
31.10.80
31. 7.81
31.12.80
31.12.80
30. 9.80
30. 9.80
14.11.80
15. 881
31. 7.80
31. 7.80
31. 8.81
31.12.80
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Isem
Name

Northeast Alan
Norton Colin

Mussbaumer Monika
Nyholm Paut

Nylund Alec
G'Connor Roy & 21 Others
O’Reilly Sr. Monica
O’Rourke Dennis
O’Rourke John
Olivari Sr. Rosa
Omar Ahmed Omar
Omar Muttuwa
Omer Mohamed Ali Ommer
Opanayake Sr Sirima
Ormond Thomas
Osborne Roy

Osta Ramadan
Oster Margaret

Pace John

Pacifici Michele
Palmer James
Palmqgvist Jan
Palmy Annemarie
Papadimas George
Parfitt Mark

Parker Colin

Parry Colin

Pascoe John

Patton Ken

Patyk Janusz

Pavesi Sergio
Pavlicek Antonin
Payne Trevor & 7 Others
Pearson John
Pederson Elisabelle
Pellegrini Maurice
Perera Sr Mary
Persson Roland
Peter Sr Isabella
Phillip Frederick
Piette Antoine
Pinhorn Andrew

Pirulli Sr M’Annunziata
Platt Reginald
Plummer Michael
Polubinski Zbigniew
Poole Anthony
Poole Edward
Powell Fr. Samuel
Power Suzanne
Prickett Raymond
Prunotto Vinesnzo
Putnam Jack

Professjoni

Manager Generali

Chief Accountant & Systems
Analyst

Sewing Technician Trainer

Direttur /Manager fil-Produzzjoni

Manager fis-Swieq

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar
Manager Amministrattiv
Konsulent Finanzjarju
Ghalliem

Direttur/ Manager
Ghalliem

Machine Seamer
Direttur

Managing Partner
Infermiera

Barman

Tekniku Specjalizzat
Inginier fit-Titjir
Direttur Manegerjali
Suprastant/Rapprezentant
Konsulent/Lecturer
Receptionist

Manager fil-Manutenzjoni
Manager

Bahhar Principali
Manager fil-Produzzjoni
Inginier Civili

Manager fix-Xoghlijiet
Manager Tekniku Anzjan
Entertainers
Manpager/Barman

Tourist Courier

Kaxxier

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliem /Kontrollur
Cook /Butler

Direttur

Fuq Tahirig

Fugq Dmirijiet Religjuzi

Direttur

Direttur Manegerjali

Inginier Principali

Direttur v Manager Generali

Inginier 1a’ I-Ajruplani

Fuq Dmirijiet ReligjuZi

Chartered Physiotherapist

Direttur u Manager Generali

Manager tal-Produzzjoni

Aireraft Engine Overhaul
Supervisor

Profession

Permess validu sa
Permit valid untl

General Manager 15.11.80
Chief Accountant & Systems Analyst 15. 1.81
Sewing Technician Trainer 6. 1.81
Director | Production Manager 31. 5.81
Marketing Manager 31. 5.81
On Filming Duties 31. 7.80
On Religious Duties 21411.80
Administration Manager 31. 3.81
Financial Adviser 31. 7.80
On Religious Duties 17.10.80
Teacher 30.11.80
Director [ Manager 31. 8.80
Teacher 31.12.80
On Religious Duties 14. 6.81
Machine Seamer 28.11.80
Director 31.12.80
Managing Partner 15.11.80
Nurse 31, 1.81
Barman 10. 2.81
Specialised Technician 31.12.80
Flight Engineer 3. 5.81
Managing Director 9. 3.81
Supervisor| Representative 31.10.80
Adviser[ Lecturer 15. 4.81
Receptionist 14. 8.80
Maintenance Manager 15. 5.81
Manager 34, 5.81
Master Maviner 20. 3.81
Production Manager 6. 5.81
Civil Engineer 8. 8.80
Works Manager 4. 6.81
Senior Technical Manager 15. 2.81
Entertainers 19,10.80
Manager| Barman 29.11.80
Tourist Courier 31, 1.81
Cashier 4.11.80
On Religious Duties 19. 3.81
Instructor |Controller 14, 1.81
On Religious Duties 14. 5.81
Cook|Butler 4.12.80
Director 15.12.80
Trainee Sitt xhur mid-dhul

On Religious Duties

Director

Managing Director

Chief Engineer

Director & General Manager
Aircraft Engineer

On Religious Duties
Chartered Physiotherapist
Director and General Manager
Production Manager

Aircraft Engine Overhaul Supervisor

Six months from
entry
30.10.81
31.12.80
30. 9.81
2. 1.81
26. 5.81
1.11.80
i1. 8.81
15.11.80
31, 3.81
.30. 4.81
4, 1.82
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Isem
Name

Rafique Bashir

Ragab Mustafa

Raghj Mohammed
Rahmani Ghazanfar Paul
Rais Ahmed Khan Ghaznavi
Rallo Geraldo

Rallo Solange

Ralston Dale

Ramadan Hafez
Ramadan Moustafa
Ramadan S, Omar

Rasheedi Salmaan
Rau Karl

Reed Allen
Rehak Jan

Reim Erwin
Relihan Sr, Bridget

Renner Elmer
Rentola Liisa
Rentola Matti Juhani
Reuscher Werner
Reynolds Sr. Patricia
Richards Keith
Rickard Erpest
Ritschel Bernd
Robertson James
Robinson Warwick
Rodal Alexander

Rogers Lilian
Rogers Roy
Rolfsmeier Karl
Rosser Jon
Rossi Luisa

Rossi Maria
Rossi Tullio

Rota Italico

Rouafi Tijani

Rougier Roland

Roul Robert

Rowe Kathleen

Ruegg Gertrude

Rueth Alexander

Rueth Franz

Rusek Andrezej

Rutt Edward

Ryan Sr. Margaret

Ryan Patricia

Saad A, Hatmi

Saba Naeim Saliba Ibrahim
Sabatini Giuseppe

Sabino Giuseppe

Sabri Mohammed Azzabit

Professjoni

Manager
Ghalliem
Ghalliem
Inginier fit-Titjir
Direttur
Direttur Manegerjali
Ghalliem
Mate (Vapuri)
Ghalliem
Ghalliem
Head of Catering Students

Accommodation

Uffi¢jal tal-Prima

Kontrollur fil-Kwalith

Sewwieq

Kontrollur Finanzjarju

Kontrollur Principali tal-Kwalita

State Registered Nurse u
Radjologista

Kaptan

Manageress fil-Produzzjoni

Mekkaniku tal-Makni tal-Hjata

Production Facility Designer

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Supretendent

Rarman

Technical Engincer Instructor

Operations Officer

Manager Generali u tas-Swieq

Direttur tas-Swieq/ Espert
fil-Produzzjoni

Koordinatur fil-Produzzjoni

Waiter

Chairman

Konsulent u Manager ta’ Farm

Mamnageress Teknika/Ghalliema/
Kontrollur tal-Kwalit

Ghalliema

Manager Tekniku/Ghalliem/
Kontrollur tal-Kwalith
Manager Generali

Kok

Ghalliem

Direttur Manegerjali

Staff Trainer

Rapprezentant ta’ Kumpanija
Fuq Tahrig

Manager fil-Produzzjoni
Lecturer

Manager Generali

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Ghalliema Part-Time
Ufficjal tal-Prima

Ghalliem

Manager /Kok Ezekuttiv
Inginier tas-Sekonda
Ghalliem '

Profession

Manager

Teacher

Teacher

Flight Engineer
Director
Managing Director
Teacher

Mate (Ships)
Teacher

Teacher

Head of Catering Students Accommodation

First Officer

Quality Controller

Driver

Financial Controller

Chief Quality Controller

State Registered Nurse & Radiologist

Captain

Production Manageress

Sewing Machine Mechanic
Production Facility Designer

On Religious Duties
Superintendent

Barman

Technical Engineer Instructor
Operations Officer

Genera] and Marketing Manager
Marketing Director|Production Expert

Production Coordinator

Waiter

Chairman

Consultant & Farm Manager

Technical Manageress|[Instructress|
Quality Controller

Teacher

Technical Manager|Instructor/
Quality Controller

General Manager

Chef

Teacher

Managing Director

Staff Trainer

Company Representative

Trainee

Production Manager

Lecturer

General Manager

On Religious Duties

Part-Time Teacher

Firsy Officer

Teacher

Manager | Executive Chef

Second Engineer

Teacher

15,

Permess validu sa
Permit valid until

15.
31.
31
30.
18.
20.
30.

1.
31.
31.
30.11.80

7.80
7.80
7.80
5.81
2.81
2.81
9.80
9.81
1.80
7.80

3.81

30.11.80

29,
30.
31.

8.

12.
18.
18.

8.
31.
17.

9.80
6.81
8.81
8.80

7.81
4.81
4.81
7.80.
5.81
5.81

31.10.80

30.

9.81

1.11.80
5.11.81

30.

8.81

30.10.80

30.

9.80

22.11.80

15.

2.81

25.11.81

Tul l-impieg

Indefinite
25.11.81

18.

2.81

31.12.80

30.

9.80

31.12.80

31.

1.81

31.10.80

3.

4.81

31.12.80
31.10.80

15.
15.

1.81
4.81

9.12.81

31,
30.

8.80
9.80

31.12.80

4,
15.

7.80
1.81
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Isem
Name

Sagla Marciana

Sadi Mohammed Hassan Abdalla

Said El Sayed Abdel Wahed
Said Mohamed Issa

Said Shahat Ahmed El Khatib
Salama Khalifa Saad

Salamati Sr. Miriam

Salem Abdul Assalem Shaban
Salem Charkmari
Sali Abrizak
Salomo Ullrich
Samuel Sr Grace
Samways Trevor
Sanbeck Adolf Gerhard
Sanwat Mustafa

Sarlo Mario

Sasi A. El Balhul

Sasi Omran Sasi

Satya Brata Das

Sayeda Mohammed Hassouma

{

Sbarra Sr. Annita
Scerri Vittorio
Schifano Gianni
Schmidt Roland

Sciberras. Sr.,Guglielmina
Scicluna Bdwin

Scott-Taggart Christopher
Scotto Compagnino Giovanni
Seghayer Bashir Mohamed
Seifers Jack

Seitz Josef

Selders Arnold

Senger Peter

Serra Albert

Shah Nawaz
Shandor Nady Gemain
Sharp Jack

Shaw Elaine
Shaw Peter
Sheppard Colin
Sikander Masood
Silva Sr. AHan
Silva Sr. Merine
Simmonite Peter
Simms Dorothy
Simonds George

Simonini Paul
Simpson Clive
Sinclair Alexander
Sinder Singh Rana
Singh Laxshman Lal
Sinnott Patrick

Professjoni

On Household Duties
Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Ghalliem

Kok

Ghalliem

Direttur Managerjali
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Inginier fit-Titjir
Direttur Manegerjali
Ghalliem

Manager

Ghalliem

Ghalliem

Uffi¢jal Mediku
Maid/Cook

Fuq Drimijiet Religjuzi
Uffi¢jal Ezekutiv

Direttur/Kok

Konsulent Tekniku u Kontrollur

fil-Kwality
Makkinista
Direttur Manegerjali
Kok
Ghalliem
Direttur
Kontrollur tal-Kwalita
Inginier fir-Radju
Station Manager
Assistent Persunali

Direttur
Ghalliem
Manager Generali

Facial Blectrolysis Performer

Chartered Accountant

Shos Worker

Pilota ta’ Linja ta’ FMAjru

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Fuq Dmirijiet Religjui

Direttur u Manager

Direttur ta’ Kumpanija

Direttur ta’ Kumpanija u
Chartered Accountant

Skrivan

Agricultural Officer

Inginier fit-Titjir

Kok

Kok

Supretendent

Profession

On Household Duties
Teacher

Teacher

Instructor

Teacher

Teacher

On Religious Duties
Teacher

Chef

Teacher

Managing Director
On Religious Duties
Flight Engineer
Managing Director
Teacher

Manager

Teacher

Teacher

Medical Officer
Maid | Cook

On Religious Duties
Executive Officer

Director[Chef

Technical Adviser and
Quality Controller

On Religious Duties

Machine Operator

Managing Director

Chef

Teacher

Director

Quality Controller

Radio Engineer

Station Manager

Personal Assistant

Director
Teacher
General Manager

Facial Eloctrolysis Performer

Chartered Accountant

Shoe Worker

Airline Pilot

On Religious Duties

On Religious Duties

Director & Manager

Company Director

Company Director and
Chartered Accountant

Clerk

A gricultural Officer
Flight Engineer
Cook

Chef
Superintendent

Permess validn sa
Permit valid until

24, 4.81
3.11.80
31. 181
15. 1.81
26.12.80
30.11.80
1. 481
31. 7.80
15. 3.81
31. 7.80
14. 1.81
30. 4.81
17. 4.81
15. 1.81
31. 7.80
28.12.80
31. 1.81
31. 7.80
6. 4.81
31. 7.80

15. 6.81
Tul l-impieg
Indefinite
6.12.80
31.10.80

6.10.80
14.11.80
13. 5.81
31.12.80
30.11.80
15. 2.81
10. 7.80
15. 8.81
7.11.81
10. 2.81

31, 1.81
3.11.80
Tul l-impieg
Indefinite
15. 1.81
15. 7.81
15.11.80
30. 5.81
19. 3.81
19. 3.81
3. 5.81
17. 6.81
Tul l-impieg
Indefinite
26. 8.80
31. 1.81
31. 8.81
17. 4.81
30.10.80
31, 3.81
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Isem
Name

Skinner Craeme John

Skioldbol Tadeusz
Skoglund Richard
Skona Said Ahmed
Slater William
Smeets Jef

Smeir Elias

Smeir Mhairi Aileen
Smith Carmen
Smith David

Smith John
Sohna Sr. Razia

Soliman Salem Ahmed El Hati

Solly Richard
Somasundaram Bala
Spiteri Bro. Michael
Stabusch Peter
Stadnik Claudia
Stamp John

Stanyer Alfred
Stanyer George
Steed Peter
Stephen John
Stoitzmer Toni Peter
Stoor Juhani
Strangeways Rev. David

Stratkemper Werner
Stumpf Anita
Susani Pier
Sutherland John
Sutherland Stephen

Swacha Edward
Swanson George
Swenson Kenneth & 5 Others
Taguchi Shunzi
Temianka Miriam
Terry John

Thomas Nicholas
Thompson Raymond
Thompson Sheila
Timms Leslie
Titcombe Frederick
Tolputt Gordon Bennet

Toms Rona
Toscano Antonio
Towey Sr. Mary
Townsley Graham
Tranchino Rosario
Tremerle Roland
Tuting Winfried

Professjoni

Fuq Tahrig

Ufficjal Prindipali

Maneger Tekniku

Ghalliem

Dental Technician

Espert Tekniky
Direttur/Direttur Manegerjali
Direttur

Makkinista

Engine Fitter

Espert fil-Kimika
Ghalliem

Konsulent/ Tekniku
Kaptan

Tekniku tal-Laboratorju
Inginier fir-Radju
Trainer/Sewing Technician
Suprastant

Heavy Plant Driver
Health Attendant
Entertainer

Fuq Tabrig

Manager Generali
Manager Generali
Minister of Religion

Coach tal-Waterpolo

Segretarja

Direttur Manegerjali

Direttur Manegerjali

Konsulent ta’ Kumpanija/Ufli¢jal
tal-Bejgh u tas-Swieq

Ufficjal tas-Sekonda

Mate

Fuq Dmirijiet ta’ Iffilmjar

Assistent Manager tal-Produzzjoni

Suprastant tal-K¢ina

Direttur u Manager Generali

Rapprezentant ta’ Kumpanija

Direttur u Ko-Manager

Speech Therapist

Long Distance Driver

Welder /Burner

Direttur ta’ Kumpanija

Disinjatur/Manager fil-Produzzjoni

Tekniku Specjalizzat

Fuq Dmirijiet Religjuzi

Manager fil-Produzzjoni

Chain Machine Maker

Manager fil-Produzzjoni

Manager Generali/Tekniku
Speéjalizzat tas-Snien/Trainer

Profession

Trainee

First Officer

Technical Manager

Teacher

Dental Technician
Technical Expert
Director|Managing Director
Director

Machine Operator

Engine Fitter

Chemical Expert

On Religious Duties
Teacher

Consultant [Technician
Captain

Laboratory Technician
Radio Engineer
Trainer|Sewing Technician
Supervisor

Heavy Plant Drivey
Health Attendant
Entertainer

Trainee

General Manager
General Manager
Minister of Religion

Waterpolo Coach

Secretary

Managing Director

Managing Director

Company Adviser|Sales and
Marketing Officer

Second Officer

Mate

On Filming Duties

Assistant Production Manager

Cuisine Supervisor

Direcior & General Manager

Company Representative

Director & Co-Manager

Speech Therapist

Long Distance Driver

Welder | Burner

Company Director

Designer[Production Manager

Specialised Technician

On Religious Duties

Production Manager

Chain Machine Maker

Production Manager

General Manager[Dental Specialist
Technician[Trainer

Permess validu sa
Permit valid until

Sitt xhur mid-dhul
Six months from
entry
7. 2.81
15. 6.81
31. 7.80
15. 3.81
31, 1.81
7. 2.81
15.10.80
31.10.80
Tul l-impieg
Indefinite
13.10.80
24. 5.81
15. 1.81
31. 7.80
17. 4.81
31. 1.81
5. 9.80
7. 6.81
10. 6.81
5. 1.80
22.10.80
31.10.80
15. 7.80
31.10.81
31. 8.81
Tul l-impieg
Indefinite
14, 9.80
30. 9.80
31. 8.81
7. 7.81
25.10.81

7. 6.81
28.12.80
31. 7.80
15.10.81
31. 7.80
30. 6.81
31. 3.81
30. 4.81
11. 7.81
30. 4.81
22.11.80
Tul l-impieg
Indefinite
12, 7.80
31.12.80
24. 2.81
30. 6.81
29. 9.80
31, 1.81
14.11.80
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Isem Professjoni Profession Permess validu sa
Name Permit valid uniil
Uherek Zdzislaw Ufficjal Principali Chief Officer 29. 7.81
Usta Ayad Fergiany Liaison Officer Liaison Officer 28. 2.81
Vagnon Maurice Kok Ezekuttiv Executive Chef 30.11.80
Vandeputte Marc Direttur Managerjali Managing Director 15. 4.81
Vanderbilt Caroline Assistent Direttur Assistant Director 30.11.80
Van Der Hoeven Frank Manager Tekniku Technical Manager 30. 4.81
Van Der Most Leonard Manager fil-Produzzjoni Production Manager 14. 1.81
Van der Velden Hermanus Tourist Courier Tourist Courier 5. 4.81
Van Dun Regina Direttur Tekniku Technical Director 30.10.81
Van Feuwijk Doris Rapprezentanta Representative 30.11.80
Vassallo Victor Mastrudaxxa Carpenter 28.11.80
Veias Byron Konsulent Consuliant 3.11.80
Verbeeck Felix Ghalliem Instructor 30. 9.80
Verbeeck Henri Ghalliem Instructor 15. 1.81
Verbeck Jan Manager Generali General Manager 30. 9.80
Vernelen Ludovicus Ghalliem Instructor 15. 1.81
Vesterinen Kalevi Manager fil-Produzzjoni Production Manager 31. 7.80
Vigna Domenico Commercial Traveller Commercial Traveller 25.10.80
Villeria Elena On Household Duties On Household Duties 24, 4.81
Wagnon Sr. Marthe Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 13. 7.80
Walbank David Project Manager Project Manager 3i. 8.81
Wallace Sr. Edna Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Duties 31, 7.81
Wannous Halim Kok Chef 14. 7.80
Warhurst Ronald Operatur ta’ Makni Kbar Heavy Plant Operator 15.12.80
Warren Neil Manager Tekniku Technical Manager 15.10.80
Waslander Ton Area Manager Area Manager 1. 5.8t
Wassbring Klas Trainer Trainer 30.11.81
Weber Hans Peter Master (Vapuri) Masier (Ships) 10. 2.81
Webster Eric Tekniku Blettroniku Electronic Technician 22.11.80
Weiler Wolfgang Inginier Engineer 31. 7.82
Wells Derrick Suprastant Supervisor 30.10.80

Westmarland Rev. Colin

Minister of Religion

Minister of Religion

Tul l-impieg

Indefinite
Weston Leonard Ufficjal tat-Tahrig Training Officer 23.12.80
Weston Winifred Finishing Manager Finishing Manager 22, 6.81

Wetz Adolf Manager Manager Tul limpieg
Indefinite
White Paul Lecturer Lecturer 15. 7.80
Whitehouse James Inginier ta’ Fabbrika Factory Engineer 10. 7.81
Whooley Sr. Nora 1nfermiera Nurse 16. 9.80
Wierer Ingrid Trainer/Sewing Technician Trainer|Sewing Technician 7. 6.81
Wilanowicz Wlodzimierz Bahhar Prinéipali Master Mariner 29. 1.81
Wildeman Dirk Suprastant Supervisor 31.12.80
Wilkinson Michae] Bidwi/Labourer Farmer|Labourer 1.11.80
Williams Harold Kaptan Captain 4. 2.81
Withen Sten Palle Tourist Courier Tourist Courier 31. 1.81
Wood Sr. Denise Fuq Dmirijiet Religjuzi On Religious Dutics 6.10.80
Wood Kenneth Kahhal Plasterer 3.10.80
Wood Harold Sewwieq/Inginier Driver|Engineer 30.11.80
Wood William Assistant Visa Officer Assistant Visa Officer 18. 9.80
Wright David Ko-Pilota Co-Pilot 30. 1.81
Wright Richard Entertainer Entertainer 19. 7.80
Wright Shirley Entertainer to 4. 8.80
Entertainer 19. 7.80
to 4. 8.80
Wrigley Alan Sewwieq ta’ Maknj Kbar Heavy Plant Driver 13- 22(1)

' 30. 6.

Wylie Hugh

Uffi¢jal Principali

Chief Officer
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Tsem

Name
Yamamoto Reiji
Yousef Said Abbas
Zammit Charles
Zammit Sr. Emma
Zammit Fr. Jimmy
Zapotocky Antonin

Professjoni

Direttur Manegerjali
Uffi¢jal Amministrativ
Haddiem fi-Injam

Fuq Dmirijiet Religjuzi
Fuq Dmirijiet Religjuzi
Milling / Grinding /Stamping

Expert
Zastera Vlastimil Ghalliem
Zeh Gustav Manager fil-Produzzjoni
Ziad Raffat Roaff Al Jabary Ghalliem

Ziegler-Vultier Kurt Manager Generali

L-1 ta’ Lulju, 1980

Ezami ghall-Hrug ta’ Licenza Biex Jaghmluha
bhala ‘Wireman’ — Li¢enza ‘A’ — Mejju 1980

Rizultat Finali

Ir-Registratur ta’ [-Ezamijiet igharraf illi r-
rizultat ta’ l-ezami ta’ hawn fuq gie pubblikat u
wiehed iista’ jarah minn nhar ta’ Tnejn sal-Gimgha,
bejn is-7.30 a.m. u s-1.30 p.m, fil-Fergha ta’ 1-Eza-
mijiet, 31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta.

Silta 1i turi kandidati minn Ghawdex biss, wie-
hed jista’ jaraha flufficcju tal-Kap ghall-Affarijiet
ta’ Ghawdex, Segretarjat ghal Ghawdex, Triq ir-Re-
pubblika, ir-Rabat, Ghawdex.

L-1 ta’ Lulju, 1980

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf il sal-
11 am. ta’ nhar 1-Erbgha, id-9 ta’ Lulju, 1980, fl-
Uffi¢ccju Principali  tal-Pulizija, il-Furjana, jint-
lagghu offerti maghlugin, bil-bolli mehtiega, ghax-
xiri ta’ zewg zwiemel.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif ichor dwar
il-kondizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistghu jinkisbu
mill-Uffi¢ciu ta’ 1-Accountant, Ufficcju Principali
tal-Pulizija, il-Furjana, fkull urnata tax-xoghol
matul il-iinijiet ta’ l-uffiécju.

L-envelopes 1i ikun fihom l-offerta ghandhom
ikunu markati “Offerta ghal Zwiemel”,

L1 ta’ Lulju, 1980

Profession Permess validu sa
Permir valid until

Managing Director 30. 6.81
Administrative Officer 22. 2.81
Woodworker 16. 1.81
On Religious Duties 31. 5.81
On Religious Duties 31. 3.81
Milling | Grinding [ Stamping Erpert 28. 2.81
Instructor 31.12.81
Production Manager 31. 3.81
Teacher 31.12.80
General Manager 15. 2.81

1st July, 1980

Examination for the Issue of a Licence to act as
Wireman — Licence ‘A’ — May 1980

Final Result

The Registrar of Examinations notifies that the
result of the above examination has been published
and may be seen from Monday to Friday, between
7.30 am. and 1.30 p.m., at the FExaminations
Branch, 31, South Street, Valletta.

An extract showing candidates from Gozo
only, may be seen at the office of the Head for
Gozo Affairs, Gozo Secretariat, Republic Street,
Victoria, Gozo.

1st July, 1980

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies that seal-
ed tenders, duly stamped, will be received at Police
General Headquarters, Floriana, up to 11 a.m. on
Wednesday, 9th July, 1980, for the purchase of two
horses.

Forms of tender and any further information
regarding the conditions of this contract may be
obtained from the Office of the Accountant, Police
General Headquarters, Floriana, on any working
day during office hours.

Envelopes containing the tender should be
marked “Tender for Horses™.

st July, 1980
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L~Adccountans General u Direttur tal-Kuntratti
javia i —

Jistghu jinthagitu offerti maghlogin sal-10.80 a.m,
tal-FEAMATS, it-3 ta’ Lulju, 1980, ghal:—
Avviz. Nru, 400, Provvista ta’ sloppijiet ta

l-enamel lid-Dipartiment tas-Sahlia.

Avviz Nru. 401. Provvista ta’ bic¢iet tal-wice
tid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 402. Provvista ta’ materjal tal-
flanella bajda Yd-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 403. Provvista ta’ influenza vac-
cine lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 434, Provvista ta’ lubricants u
zjut lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 435, Provvista ta’ tipi diversi ta’
hbula u hemp twine lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 469. Bini ta’ soqfa tal-konkos u
xoghol ta’ alterazzjoni ghallecture room tal-
Kwartieri Generali tal-Pulizija. (Stima:
£M7,113.30).

Avviz Nru. 470. Xoghol ta’ gebel u konkos
ghall-hitan fit-Tramuntana tal-Funderija <Cen-
trali fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far. (Stima:
£M71,482.50).

Avviz Nru. 472. Xoghol ta’ dekorazzjoni,
tikhil, madum u drenagg ghall-ilma tax-xita u
tad-drenagg ghall-Blokk ta’ I-Uffic¢ji tal-Funderi-
ja Centrali fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Avviz Nru. 489. Garr ta’ penetration bitu-
men ghat-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

¥

Jistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Lulju, 1980, ghal:—
Avviz Nru, 413. Provvista ta’ faxex lid-Di-

partiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 445. Provvista ta’ madum tal-hajt
ivvernicjat lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 446. Provvista ta’ chain link fenc-
ing lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru, 447. Provvista ta’ cutter ghad-
Dipartiment tal-Biblijoteki Pubbliéi,

Avviz Nru. 471. Xoghol ta’ Inginerija Civili
ghall-aprons tal-fabbriki UB35 u UB36 fil-Qasam
Industrijali ta’ San Gwann (Stima: £M27,478),

Avviz Nru. 478, Manifattura u bini ta’ saqaf
ta’ l-azzar strutturali ghall-bini tal-Funderija Cen-
trali fil-Qasam Industrijali ta’ FHal Far (Stima:
£M117,970).

Avviz Nru. 479, Irdim, livellar u as-
faltar tal-perimeter area wara l-fabbrika HF7 fil-
Qasam Industrijali ta’ ¥Hal Far (Stima:
£M3,837.50).

Avviz Nru., 481, Provvista ta’ hut prizervat
u tal-friza sal-15 ta’ Di¢embru, 1980, lid-Diparti-
ment tas-Sahlia,

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Count-
racts notifies that:—

Sealed tenders will be received wp to 10.80 a.ms.
on THURSDAY, 3rd July, 1588, for:—
Advt. No. 400. Supply of enamel slop pails

to the Department of Helath.

Advt. No. 401. Supply of face cloths to the

Department of Health.

Advt, No. 402. Supply of white flannelette
material to the Department of Health.

Advt. No. 403. Supply of influenza vaccine
to the Department of Health.

Advt. No. 434, Supply of lubricants and oils
to the Central Supplies Section,

Advt, No. 435, Supply of various rope and
hemp twine to the Central Supplies Section.

Advt. No. 469. Construction of concrete
roofs and alteration works to lecture room at
the Police General Headquarters. (Estimate:
£M7,113.30).

Advt. No. 470. Masonry and concrete works
of North side walls of the Central Foundry at
Hal Far Industrial  Estate. (Estimate:
£171,482.50).

Advt, No. 472. Decorating, plastering, tiling,
internal rainwater and foul drainage works to
Central Foundry Office Block at Hal Far Indus-
trial Estate.

Advt. No. 489. Transport of penetration bi:
tumen for the Central Supplies Section.

Sealed tepders will be received wp to 10.60 am.
on MONDAY, 7th July, 1989, for:—

Advt. No, 413 Supply of dressings to the De-
partment of Health.

Advt. No. 445. Supply of glazed wall tiles to
the Central Supplies Section

Advt. No. 446. Supply of chain link fencing
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 447. Supply of cutter to the Public
Libraries Department.

Advt. No. 471. Civil Engineering works to
aprons of factories UB35 and UB36 at San
Gwann Industrial Estate (Estimate: £M27,478).

Advt, MNo. 478. Fabrication and erection of
structural steel roof to Central Foundry building
at ¥ilal Far Industrial Estate (Estimate:
£M117,970).

Advt, No. 479. Backfilling, levelling and as-
phalting of the perimeter area behind factory
¥F7 at Hal Far Industrial Estate (Estimate:
£M3,837.50).

Advt. No. 48l. Supply of preserved and
frozen fish up to the 15th December, 1980, to
the Department of Health,
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Avviz Nru. 482. Provvista ta’ zokkor sal-15
ta’ Dicembru, 1980, lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FIAMIS, 1-10 ta’ Lulju, 1980, ghal:—
Avviz Nru, 421. Provvista ta’ reagents u test

kits lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 422. Provvista ta’ X-ray films lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 423. Provvista ta’ atraumatic
sutures Nru. 1 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 424, Provvista ta’ atraumatic su-
tures Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 425, Provvista ta’ atraumatic su-
tures Nru. 4 lid-Dipartimenti tas-Sahha.

Avviz Nru. 473. Tnehhija ta’ bagi ghad-Di-
partiment tal-Portijiet.

Avviz Nru. 474. Stampar mill-gdid tal-ktieb,
sensiela tad-Denfil, ghall-iskejjel Primarji, it-
2 Edizzjoni, lid-Dipartiment ta’ -Edukazzjoni.

Avviz Nru. 485. Kostruzzjoni ta’ bini fejn
sejjer jitpogga l-impjant ghall-processar ta’ I
ghalf ghall-qzieqez gewwa Wied il-Ghajn (Sti-
ma: £M35,000) (Ghal kull dokument ta’ l-offer-
ta jithallas dritt ta’ £M1.00,0).

* Avviz Nru. 490. Provvista ta’ gebel talfran-
ka ghal Ta' Cejlu — Progett ta’ Beltilhazna —

Dipartiment tax-Xoghlijiet Pubbli¢i.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlngin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-14 ta’ Lulju, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 429. Provvista ta’ dispersant taz-

zejt lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru. 430. Provvista ta' castors ghal
taghmir tubulari lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 431. Provvista ta’ test kits ghal-
laboratorju lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 483. Provvista ta’ rham illustrat
ghalluzu fil-Qasam tad-Djar tal-Fgura.

Avviz Nru. 484. Provvista ta’ rhiam illustrat
ghall-uzu fil-Qasam tad-Djar ta’ Haz-Zebbug.

* Avviz Nru. 491. Zarmar u bini mill-¢did ta’
“Nissen” u “Romney” huts {"Hal Luqa. (Stima:
£M25,105),

Avviz Nru. 480. Bini ta’ fabbrika gdida
ghall-kumpanija tal-MPM Plate and Welding fil-

Qasam Industrijali ta’ Kordin (Stima:£M153,083).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FFAMIS, is-17 ta’ Lulju, 1986, ghali—
Avviz Nru. 436. Provvista ta’ atraumatic

sutures Nru. 3 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 437. Provvista ta’ farmacewtici

Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 448. Provvista ta’ frailers, tractors
u acéessnrii lid-Dipartiment tal-Port.

Avviz Nru. 475. Provvista ta’ mortice sash/
serraturi rebate lit-Taqsima ‘Centrali tal-Provvis-
ti.

Advt. No. 482. Supply of sugar up to the
15th December, 1980 to the Department of
Health.

Sealed temnders will be received wp fo 16.00 a.m.
on THURSDAY, 10th July, 1980, for:—
Advt. No. 421, Supply of reagents and test

kits to the Department of Health.

Advt. No. 422, Supply of X-ray films to the

Department of Health, :

Advt, No. 423. Supply of atraumatic sutures

No. 1 to the Department of Health.

Advt. No. 424. Supply of atraumatic sutures

No. 2 to the Department of Health.

Advt. No. 425, Supply of atraumatic sutures

No. 4 to the Department of Health,

Advt. No. 473. Removal of buoys for the
Department of Ports.
Advt. No. 474. Reprint of primary school

readers “Denfil Series”, Znd Edition, to the De-
partment of Education,.

Advt. No. 485. Construction of a building to
house a swill processing plant at Marsascala
(Estimate: £M35,000) (A fee of £M1.00,0 is being
charged for each tender document),

* Advt. No. 490. Supply of franka stone for
Ta’ Cejlu Area — Beltilhazna Project — Public
Works Department,

Sealed femders will be received wp fo 10.60 am.
on MONDAY, 14th July, 1980, for:—
Advt., No. 429. Supply of oil dispersant to

the Armed Forces of Malta.

Advt, No. 430, Supply of castors for tubular
equipment to the Department of Health,

Advt. No. 431. Supply of laboratory test kits
to the Department of Health.

Advt. No. 483. Supply of polished marble
for use at the Fgura Housing Estate,

Advt. No. 484. Supply of polished marble for
use at the Zebbug Housing Estate.

* Advt. No. 491. Dismantling and re-erection
of “Nissen” and “Romney’” huts at Luga. (Esti-
mate: £M25,105).

Advt. No. 480. Frection of a new factory
for MPM Plate and Welding Company Ltd at

Kordin Industrial Estate (Estimate:£M153,083).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 17th July, 1980, for:—
Advt, No. 436, Supply of atraumatic sutures

No. 3 to the Department of Health.

Advt. No. 437. Supply of pharmaceuticals

No. 5 to the Department of Health.

Advt. No. 448. Supply of trailers, tractors and
accessories to the Port Department.

Advt. No. 475. Supply of mortice sash/re-
bate locks to the Central Supplies Section,
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Avviz Nru. 486. Provvista ta’ brieret lid-Di-
partiment tad-Dwana,

Jistghu jintbaghitu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-21 t2’ Lulju, 1980, ghal—

Avviz Nru. 449. Provvista ta’ plastic dustbins
lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 450. Provvista ta’ acrylic teeth
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 451. Provvista ta’ laboratory ren
gents lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.060
a.m, tal-FAMIS, 1-24 ta’ Lulju, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 460. Provvista ta’ piano accor-
dians lid-Dipariment tal-Edukazzjoni,

Avviz Nru, 487. Provvista ta’ wire ta’ I-
elettriku u accessorji lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 488. Provvista ta’ cotton drill
blu lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, il-31 ta’ Lulju, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 476. Provvista ta’ gkieket water-
proof lill-Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru, 477. Provvista ta’ gibs, karta,
kartoncéin, felt markers, eéé., lid-Dipartiment ta’
I-Edukazzjoni.

* Awvvizi Ii geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1i, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti obra rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficgju tat-Tezor, il-Furjaza, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

L-1 ta’ Lulju, 1980

AVVIZ TAT-TEZOR
Avviz Nru. 480/80

Bini ta’ fabbrika gdida ghall-kumpanija ta’
I-MPM: Plate and Welding fil-Qasam Industrijali
ta’ Kordin.

L-Accountant General u d-Direttur tal-Kun-
tratti javza ghall-informazzjoni ta” kulhadd illi
d-data uw l-hin ta’ I-gheluq biex jintefghu l-offerti
gew imtawla ghall-10.00 a.m. tat-TNEJN, 1-14 ta’
Lulju, 1980.

L-1 ta’ Lulju, 1980

Advt, No. 486. Supply of caps to the Cus-
toms Department.

Sealed tenders will be received up fo 10.00 a.m.
on MONDAY, 21st July, 1930, for:

Advt. No. 449. Supply of plastic dustbins to
the Department of Health.

Advt. No. 450. Supply of acrylic teeth to the
Department of Health.

Advt. No. 451. Supply of laboratory reagents
to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 24th July, 1980, for:—

Advt. No. 460. Supply of piano accordians
to the Department of Education.

Advt. No. 487. Supply of electrical wire and
accessories to the Central Supplies Section.

Advt. No. 488. Supply of blue cotton drill
to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 3lst July, 1980, for:—

Advt. No. 476. Supply of water proof jackets
to the Police General Headquarters.

Advt. No. 477. Supply of chalk, paper, card-
board, felt markers, etc., to the Department of
Education.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

Ist July, 1980

TREASURY NOTICE
Advt. No. 480/80

Erection of a new factory for MPM Plate
and ‘Welding Company Ltd at Kordin Industrial
Estate.

The Accountant General and Director of
Contracts notifies for general information that
the closing date and time fixed for the submis-
sion of tenders have been extended up to 10.00
a.m. on MONDAY, 14th July, 1980.

Ist July, 1980
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DIPARTIMENT TA® L-ART
I-Kummissarju ta’ i-Art igharraf illi:—
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pdan FUS-

¢ju sal-10.060 a.um. tal-BHAMIS, it-3 t2’° Lulju,

1980, ghak—

Avviz Nru. 276, Kiri tal-hanut vojt Nru. 12
fi Blokk II, Trig Luigi Rosato (fl-inhawi tal-Knis-
ja ta’ San Pawl), Bormla.

Avviz Nru. 277. Kiri tal-hanut Nru. 2, fil-
Housing Estate, Had-Dingli.

Avviz Nru. 278. Kiri tal-ianut Nru. 14, {'Bieb
il-Belt, (Fazi 1I), Valletta,

Avviz Nru. 279. Kiri tal-kantina taht Blokk
I, fMisrah San Gwann, kantuniera ma’ Triq Zak-
karija, Valletta, murija bil-blu fuq il-pjanta LD
17G/72a li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 280. Kiri tal-posta Nru. 4 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 281. Kiri tal-posta Nru 5 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 282. Kirj tal-posta Nru. 6 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid,

Avviz Nru. 283. Kiri tal-posta Nru. 12 fis-Suq
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 284. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 285. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 286. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 287. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 288. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 289. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 280. Kiri tal-posta Nru,
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 291, Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 292. Kiri val-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 293. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdia.

Avviz Nru. 294, Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 295. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 296. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 297, Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 298. Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 299, Kiri tal-posta Nru.
ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Jistghu jintbaghtu offerti mashluqin f’'dan 1-Uf-
ffic¢ju sal-10.00 a.m. tal-EFAMIS, 1-10 ta’ Lul-
ju, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 300. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’

13 fis-Suq
14 fis-Suq
15 fis-Suq
16 fis-Suq
17 fis-Suq
18 fis-Suq
19 fis-Suq
23 fis-Sugq
24 fis-Suq
25 fis-Sugq
26 fis-Suq
27 fis-Suq
28 fis-Suq
33 fis-Suq
35 fis-Suq
38 fis-Sugq

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies thati—

Sealed tenders will be received at this Office up to
16.00 am. on THURSDAY, 3rd July, 1980,
for:—

Advt. No. 276. Lease of bare shop 12 Block
iI, Luigi Rosato Street, (St Paul’s Cnurch Area),
Cospicua.

Advt. No. 277. Lease of shop No. 2, Housing
Estate, Dingli.

Advt. No. 278. Lease of shop No. 14 at City
Gate, {(Phase II), Valletta.

Advt, No. 279, Lease of basement under
Block II, St john Square, corner with Zachary
Street, Valletta, edged in blue on plan LD
170/72a held at the Land Department.

Advt. No, 280. Lease of stall No. 4,
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt., No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt. No.
Market, Paola.

Advt, No.
Market, Paola.
Sealed tenders will be received at this Office up

to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th July,

1980, for:—

Advt. No. 300. Grant on perpetual

Paola
281. Lease of stall No. 5, Paola
282, Lease of stall No. 6, Paola
283.
284.

285.

Lease of stall No. 12, Paola

Lease of stall No. 13, Paola

Lease of stall No. 14, Paola

286. Lease of stall No. 15, Paola

287. Lease of stall No. 16, Paola

288, Lease of stall No. 17, Paela

289. Lease of stall No. 18, Paola

290. Lease of stall No. 19, Paola

291, Lease of stall No. 23, Paola

292, Lease of stall No. 24, Paola

293, Lease of stall No. 25, Paola

294. Lease of stall No. 26, Paola

295. Lease of stall No. 27, Paola

296. Lease of stall No. 28, Paola

297. Lease of stall No. 33, Paola

298. Lease of stall No. 35, Paola

299. Lease of stall No. 38, Paola

cm-
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sit fidejn plo¢ 216 Neighbourhood 11, Sta. Lucia,
tal-kejl ta’ 32 metri kwadri, bilkulur blu u bl
ittra ‘A’ fuq il-pjanta LD 44/80, li tinsab fid-Di-
partiment ta’ I-Art, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 301. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’
sit hdejn plot 217, Neighbourhood 11, Sta. Lutia,
tal-kejl ta’ 22 metri kwadri, muri bil-kulur ah-
mar u bl-ttra ‘B’ fuq il-pjanta LD 44/80 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghall-uzu esklusiv ta’
gnien.

Avviz Nru. 302. Ghoti b’Cens perpetwu ta’
sit wara plot 89 fil-Housing Estate, in-Naxxar,
talkejl ta’ 72.5 metri kwadri, muri bl-ahmar fuq
il-pjanta LD 62/80 1 tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 303. Ghoti b’Cens perpetwu ta’
sit ma’ genb id-Dar Nru. 91 fil-Housing Estate
ta’ Hal Mula, Haz-Zebbug, tal-kejl ta’ 55.7 met-
ri kwadri, muri bl-ahimar fuq il-pjanta LD 63/80
li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghalluzu es-
klusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 304, Kiri tal-kantina Nru. 48,
Triq is-Suq, il-Furjana, ghall-uzu ta’ mahzen.

Avviz Nru, 305, Kiri tal-hanut vojt Nru. 1,
fis-sular tan-nofs u li qieghed fuq il-hanut
Nru. 24, Bieb il-Belt, (Fazi II), Valletta.

Avviz Nru. 306. Kiri talfond Nru. 7, Blokk
V, fl-iinhawi tal-Knisja ta’ San Pawl, Bormla,
ghal vzu kummeréjali. Dawk li jaghmlu l-offer-
ta jridu jghidu ghal liema skop iridu IHfond.

Avviz Nru. 307. Kiri tal-posta tas-suq
Nru. 6 fis-Suq tal-flamrun, il-fiamrun.

Avviz Nru. 308. Kiri tal-posta tas-sug
Nru. 13 fis-Suq tal-Flamrun, il-Flamrun.

Avviz Nru. 309. Kiri tal-posta tas-suq Nru.
15 fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
fic¢jun sal-10.00 a.m. ta’ nhar i-EAMIS, is-17
ta’ Lulju, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 310. Bejgh ta’ bi¢ca art tal-kejl ta’
7 metri kwadri i Triq Isouard, il-Marsa, murija bi-
alimar fuq il-pjanta LD 102/80 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ I-Art.

Avviz Mru. 311. Bejgh ta’ sit wara Hond Nru.
115, fil-Moll ta’ Marsaxiokk, Marsaxlokk, tal-kejl
ta’ 50 metri kwadri muri bl-ahimar fuq il-pjanta
LD 263/78 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 312. Beigh tal-fond 118/119, Triq
id-Dejga, Valletta, (biex jintuza esklusivament ghal
uzu kummerdéjali).

Avviz Nru. 313. Ghoti b’Cens perpetwu ta’ sit
hdejn plot Nru. 218, N’Hood 11, Sta. Lucia, tal-kejl
ta’ 22 metri kwadri muri bl-ahidar u markat ‘C’ fuq
il-pjanta LD 44/80 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-
Art, ghalluzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 314. Kiri ta’ sit tal-kejl ta’ 70.2 me-
tri kwadri Adejn  Dar Nru. 39 fil-Housing Estate,
Marsaxlokk, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

phyteusis of a site, adjacent to Plot 216 Neigh-
bourhood II, Sta. Lucia, measuring 32 square
metres shown edged in blue and marked ‘A’ on
plan LD 44/80 held at the Land Department, for
the exclusive use of a garden.

Advt. No. 301. Grant on perpetual em-
phyteusis of a site, adjacent to plot 217 Neigh-
bourhood II, Sta. Lucia, measuring 22 square
metres shown edged in red and marked ‘B’ on
plan LD 44/80 held at the Land Department,
for the exclusive use of a garden.

Advt, No. 302. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site at the back of plot 89, Housing
Estate, MNaxxar, measuring 72.5 square metres
shown edged in red on plan LD 62/80 held at
the Land Department, for the exclusive use of a
garden,

Advt. No. 303. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site adjacent to House 91 at Hal Mu-
la Housing Estate, Zebbug, measuring 55.7
square meires, shown edged in red on plan LD
63/80 held at the Land Department, for the ex-
clusive use of a garden,

Advt, No. 304. Lease of a cellar No. 48,
Market Street, Floriana, for the use of a store.

Advt. No. 305. Lease of bare shop No. 1,

at the intermediate floor and overlying shop
No. 24, at City Gate, (Phase II), Valletta.
Advt. No. 306. Lease of premises No. 7,

Block V, St. Paul’'s Church Area, Cospicua, for
commercial purposes. Those making an offer
are to state purpose for which they require the
premises.

Advt. No. 307. Lease of market stall No. 6,
Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 308. Lease of market stall No. 13,
Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 309. Lease of market stall No. 15,
Famrun Market, Hamrun.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th July,
1980, fors-—

Advt. No. 310. Sale of a plot of land measur-
ing 7 square meires in Isouard Sireet, Marsa, shown
edged in red on plan LD 102/80 held at the Land
Department.

Advt. No. 311. Sale of a site at back of pre-
mises 115, Marsaxlokk Quay, Marsaxlokk, measur-
ing 50 square metres shown edged in red on plan
LD 263/78 held at the Land Department.

Advt. No. 312, Sale of premises 118/119,
Strait Street, Valletta, (to be used exclusively for
commercial purposes).

Advt, Mo, 313, Grant on perpetual emphyteu-
sis of a site adjacent to plot 218, Neighbcourhood 2,
Sta. Lucia, measuring 22 square metres shown
edged in green and marked ‘C’ on plan LD 44/80
held at the Land Department for the exclusive use
of a garden.

Advt. No. 314. Lease of a site measuring 70.2
square metres adjacent to terraced house No. 39 at
the Housing Estate, Marsaxlokk, for the exclusive
use of a garden.
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Avviz Nru. 315, Kiri tal-garage Nru. 9 fil-

Housing Estate, San Gwann t'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 316. Kiri talkamra flimkien ma’
bitha (mlux ghall-abitazzjoni) fuq is-Sur ta’ San
Pawl, Bormla, immarkata blahmar fuq il-pjanta
1.D 95/80 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Axt.

Avviz Nru. 317, Kiri tal-garage Nru. 17, Blokk
C fil-Housing Estate, San Gwann — (Fazi 1).

Avviz Nru. 318, Kiri tal-garage Nru. 10, fil-
Housing Estate, Haz-ZFabbar.

Avviz Nru. 319. Kiri tal-garage Nru. 11 fik
Housing FEstate, Tlaz-Zabbar.

Avviz Nru, 320. Kiri tal-kjosk fi Trig Couvre
Port, il-Birgu, muri blahmar fuq il-pjanta LD
208/79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 321. Kiri ta’ sit flimkien ma’ strut-
turi £Marsamzxett, Valletta, muri bl-ahmar fuq il-
pianta LD 168/74a 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-
Axt, ghal vzu kummercijali.

Avviz Nru. 322. Kiri tal-hanut Nru. 2 (ma’
mahizen) fi¢-Centru tal-Bejgh, HMmgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 323. Kiri tal-hanut Nru. 4 (ma’
mahzen) fic-Centru tal-Bejgh, 1-Imgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 324. Kiri tal-hanut Nru. 6 (ma’
mahzen) fic-Centru tal-Bejgh, I-mgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 325. Kiri tal-hanut Nru. 7 (ma’
zewgt imhazen) fic-Centru tal-Bejgh, I-Imgarr,
Ghawdex.

Avviz Nru. 326. Kiri talfond f’Anchor Bay,
limiti tal-Mellieha, muri bl-isfar fuq pjanta LD
111/80 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art, biex
jintuza esklusivament bhala ristorant ghal peri-
jodu ta’ 10 snin,

Avviz Nru, 327, Kiri ta’ struttura ta’ Hnjam
minn sena ghal sena {’Anchor Bay, Limiti tal-Mel-
lieha, murija bl-sfar fuq pjanta LD 112/80 li tin-
sab fid-Dipartiment ta’ l-Art, biex tintuza esklu-
sivament ghal uzu kummercjali.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, li flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tas-xoghol bejn
it-8.30 2.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Lulju, 1980

KORPORAZZJONI GHAL ZVILUPP TA’
MALTA

I¢-Chairman, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta, igharraf illi sa nofs in-nhar tal-Gimgha, is-
7 ta’ Lulju, 1980, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal: —

Avviz Nru, MDC 2075/T 20. Kiri ta’ Gaffa
b’kapacita ta’ madwar 1.5 sa 2 metri kubi, ghal
uzu fis-Sit ‘Centrali tal-Fonderija fil-Qasam Indus-
trijali ta’ Hal Far,

Advt. No. 315. Lease of garage No. 9 at the
Housing Estate, San Gwann t’Ghiuxa, Cospicua.

Advt. No. 316. Lease of a room with back-
yard (not for habitation) at St Paul’s Bastion, Cos-
picua, marked in red on plan LD 95/80 held at the
Land Department.

Advt. No. 317. Lease of garage No. 17, Block
C, Housing Esiate, San Gwann — (Phase 1).

Advt. No. 318. Lease of garage No. 10, Hous-
ing Estate, Zabbar.

Avviz Nru. 319. Kiri tal-garage Nru. 11 fil-
g Estate, Zabbar.

Advt. No. 320. Lease of kiosk in Couvre Port
Road, Vittoriosa, edged in red on plan LD 208/79
held at the Land Department.

Advt. No. 321. Lease of site including stroc-
tures at Marsamxett Valletta, shown in red on pian
LD 168/74a held at the Land Department, to be
used exclusively for commercial purposes.

Advt. No. 322. Lease of shop No. 2 (with
store) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 323. Lease of shop No. 4 (with
store) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 324. Lease of shop No. 6 (with
store) at the Shopping Centre, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 325. Lease of shop No. 7 (with

two stores) at the Shopping Cenire, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 326. Lease of premises at Anchor
Bay, limits of Mellieha, shown in yellow on plan
LD 111/80 held at the Land Department, to be
used exclusively as a restaurant for a period of
10 years.

Advt, No, 327, Lease of a wooden structure
on a year to year basis at Anchor Bay, limits of
Mellieha, shown in yellow on plan LD 112/80
held at the Land Department, to be used ex-
clusively for commercial purposes.

Tenders should be made only oa the pre-
scribed forms, which together with the relevani
conditions and other documents are obtainzble on
application at the Land Office, Auberge de Baviere.
Valletia, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

1st July, 1980

MALTA DEVELOPMENT CORPORATION

The Chairman, Malta Development Corpora-
tion, notifies that sealed tenders will be received
up to 12.00 noon of Friday, 7th July, 1980, for: —

Advt. No. MDC 2075/T 20. Hiring of a me-
chanical Shovel with an approximate capacity
of 1.5 to 2 cubic metres, for use at the Central
Foundry Site at Hal Far Industrial Estate,



1504

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

II-formoli ta’ l-offerta jistghu jinkisbu mit-
Tagsima Teknika, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta, Development House, Triq Sant’Anna, il-
Furjana.

L-1 ta’ Lulju, 1980

KORPORAZZIJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet

1¢-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi-—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-2 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista ta’:—

Kwot. Nru. 27/80:—

1. Thimbles

2. Wire Lope Grips (Bulldog grip)

3. Straining Screws

(Screw Hook-+Screw eye)
1. 85 mm (approx. reach)
ii. 70 mm (approx. reach)

$al-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-23 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT 10/80. Provvista ta’ Dry
Copying System Machine.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbw mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet,
Tagsima tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xogho! ma-
ted il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, it-18 ta’
Lulju, 1988, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista ta’:—

Avviz Nru. XM25: 1,000 Solid State Por-
table Monochrome Television Kits in Completely
Knocked Down Form fuq bazi ta’ C & F.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghiu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta,
Xandir Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia.
matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

L-1 ta’ Lulju, 1980

Tender forms are obtainable from the Tech-
nical Division, Malta Development Corporation,
Development House, St Anne Street, Floriana.

1st July, 1980

TELEMALTA CORPORATION
Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
that:—

Sealed quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 2nd July, 1980, for
the supply of:—

1. Thimbles
2. Wire Lope Grips (Bulldog grip)
3. Straining Screws

(Screw HookScrew eye)

i. 85 mm (approx. reach)

ii. 70 mm (approx. reach)

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 23rd, July, 1980, for:—

Advt, No. DT 10/80. Supply of a Dry Copy-
ing System Machine,

Tender/quotation forms and any further infor-
mation may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Telecommunications Division, Supplies
and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa, on any
working day during office hours.

Xandir Malta Division

Sealed tenders will be received up to 12.00
noon of Friday, 18th July, 1980, for the supply
of:—

Advt. No. XM25: 1,000 Solid State Portable
Monochrome Television Kits in Completely
Knocked Down Form on a cost and freight
(C & F) basis.

Forms of tender and any further informa-
tion may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Xandir Malta, Broadcasting House, Guar-
damangia, during office hours.

Ist July, 1980
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

1¢-Chairman igharraf illi:

Sal-18.00 a.m. t2’ nhar i+-Tnejn, is-7 ta’ Lub
ju, 1983, id-Direttur tal-Kuntraiti, It-Tezor, il-
Furjana, jilga’ offertl maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 54/80. Scale control Chemi-
cals ghad-Distillaturi.

Avviz/E/Nru. 56/80. Cable PVC SWA 16
sq mm u earth wire,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, I-14 ta’ Lul
ju, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz /P [Nru, 4/80. Bowser uzat.

Avviz/G/Nru., 6/80: Kostruzzjoni ta’ crad-
les tal-Konkos Rinfurzat u ¢angaturi ta’ l-art tal-
konkos gha¢-Cilindri tal-Gass fl-Impjant ta’ I-Ib-
bottiljar tal-Gass {'B’Buga.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu offerti maghiuqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’s—

Avviz Nru. 3/80, Tyres u Tubi.

Avviz Nru. 5/80. Two-way Radio.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Toejn, il-11 t2’
Awissu, 1980, ]mﬂaqg'hu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’s—

Avviz /P /Nrw, 6/30. Aviation Fuellers.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta°
Awissu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 35/80:
Dwal tat-Toroq.

Avviz /E/Nru. 43/80:
Paint u Thinner.

Contactors ghad-
Chlorinated Rubber

Tagsima ta’ I-Elettrikm

$al-11.860 a.m. ta’ nhar it-Tleta, it-8 ta’ Lulju,
1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghall-provvista u konsenja ta’;—

Avviz Nru, 49/80. Pjandi ta’ l-azzar.

Kwot, Nru. 86/80. Ballasts u capacitors.

Kwot. Nru. 87/80. Holders tal-lampi tar-
ramm.

Kwot. Nru.

Kwot. Nru,
Office.

Kwot. Nru. 95/80. Fluorescent lamp.

Kwot. Nru. 97/80. Stampar ta’ stationery.

Sal-11.00 a.m., ta’ nhar it-Tlieta, il-15 t2’ Lul-
ju, 1989, jintlagghu kwotazzjoniliet maghlugin
ghall-provvista u konseuja ta’:—

Kwot. Nru. 89/80. Ingwanti tal-PVC adatta-
ti biex jintuZzaw fil-manigg ta’ 96% Adidu Sulfo-
riku,

88/80. Driller ta’ l-elettriku.
94/80. Materjal ghad-Drawing

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Monday, 7th July, 1980, for the
supply and, delivery of:—

Advt./E/No. 54/80.
cals for Distillers.

Advt./E/No. 56/80.
sq mm and earth wire.

Scale control Chemi-

Cable PVC SWA 16

Sealed tenders will be received up to 10.09
a.m. on Monday, 14th July, 1980, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt./P/ No. 4/80, Second hand bowser.

Advt./G/No. 6/80: Construction of Rein-
forced Concrete cradles and concrete floor slabs
for Gas cylinders at Gag Bottling Plant at B'Buga.

Sealed tenders will be received up to 10.60
a.m. on Monday, 28th July, 1980, for the supply
and delivery of:—

Advt, No. 3/80. Tyres and Tubes.

Advt, No. 5/80. Two-way Radio.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 11th August, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./P/No. 6/80. Aviation Fuellers,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 18th August, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 35/80:
tactors.

Advt./E/No. 43/80:
Paint and Thinner.

Street Lighting Con-
Chlorinated Rubber

Electricity Division
Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 8th July, 1980, for
the supply and delivery of:—
Advt. No. 49/80. Steel plates.
Quot. No. 86/80. Ballasts and capacitors,
Quot. No. 87/80. Brass lampholders.

No.
No.

Quot. No.
Quot. No.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th July, 1980, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 83/80. PVC Gloves suitable for
use in handling 96% Sulphuric Acid,

88/80. Electric driller.
94/80. Drawing Office materials.

Quot.
Quot.

95/80. Fluorescent lamp.
97/80. Printing of stationery.
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Kwot. Nru. 90/80. Carbon f'ghamla ta’ hol-
low bar.

Kwot.
links.

Kwot, Nru. 92/80. Prospective Current In-
dicator.

Kawot. Nru. 94/80. Digital Multimeter,

Nru. 91/80. HRC Cartridge fuse

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 100/80: Ghodod.

Kwot. Nru. 101/80: Washers.

Kwot. Nru, 102/80: Winding Wire Insulat-
ing material.

Kwot., Nru. 103/80:
Consumer Units.

Ceiling roses, plugs u

Tagsima tal-Petroleum

$al-11.00 a.m. t2’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 10/80. Ghodod.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 11/80. Ghodod.

Kwot, Nru. 12/80. Ghodod.

Kwot. Nru. 13/80: Zraben tal-gym.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Lul-
ju, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 16/80. Respirates gloves u Gas
Valve.
- Kwot. Nrw, 17/80. Fittings tal-Gass.
Kwot. Nru. 18/80. Slielem ta’ l-injam
ta’ I-aluminju L Jitwalu.
Kwot. Nru. 19/80. Filters tar-Ramm u Gak
vanizzati.

jew

Ilformoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
tapghrif iehor jistghu jikisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Lulju, 1980

Quot. No. 90/80. Carbon in the form of a
hollow bar.
Quot. No. 91/80. HRC Cartridge fuse links.

Quot. No. 92/80.
dicator.
Quot. No. 94/80. Digital Multimeter.

Prospective Current In-

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 29th July, 1980, for the
supply and delivery of:—

Tools.
Washers,
Winding Wire Insulating

Quot. No. 100/80:

Quot. No. 101/80:

Quot. No. 102/80:
material.

Quot. No. 103/80:
Consumer Units.

Ceiling Roses, plugs and

Petroleum Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 8th July, 1980, for the
supply and, delivery of:—

Quot. No. 10/80. Tools.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 22nd July, 1980, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 11/80. Tools.

Quot, No. 12/80. Tools.

Quot. No. 13/80: Gym Shoes.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th July, 1980, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 16/80. Respirates gloves and Gas
Valve,

Quot. No. 17/80. Gas Fittings.

Quot, No. 18/80. Wooden or aluminium Ex-
tension ladders.

Quot. No. 19/80. Brass and Galvanized fil-
ters.

Forms of tenders/quotations and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

st July, 1980



SOCJETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond I-Artikolu 191 (1)
{d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjalii—
Nota:

L-1 ta’ Lulju, 1980

L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk:
P: Sodjerd Pisem kollettiv; C: Kumpannija b’respon-
sabbiltd lHmitats; OC: Kumpannija Barranija; OP:
Sotjetd Barranija: P.Com: Socjetd in akkomandita.

MNote:

COMMERCIAL PARTNERSHIPS

This Notice is published in terms of Section 191 (1) (d))
of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962: —

The registration number key is as follows: P: Partner-
ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;
OC: Oversea Company; OP: Oversea Partnership;
P.Com: Partnership en Commandite.

1st July, 1980

V. B. MIFSUD, V. E. MIFSUD,
Redistratur tas-Sodjetsaiiet Registrar of Partnership
Mumre Konsenja ta’ { Hrog te’ ,
Regisrazsiont e i Dotvers of | “Rmimenont | amaof Narure ‘of Document
Number Documents | Cortificate
C 5007 | Suffolk Co. Limited Astra Hotel, Graham Street, Sliema 29. 5.80 29. 5.80 ~— | Zieda fil-kapital
Increase in capital
C 5017 | Golden Hands Co. Ltd ‘Lina’, Sea Crow Street, Paola 29. 5.80 29. 5.80 29. 580 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 5018 | Bro-Borg Limited “Casa Dorjo”, 389, Fleur-de-Lys Road, 29. 5.80 29. 5.80 29. 5.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Birkirkara Memorandum and articles of association
C 5019 | Med Import and Export Ltd “White House”, Mountbatten Street, 26. 5.80 29. 5.80 29. 5.80 | Memorandum u statut tal-assofjazzjoni
Hamrun Memorandum and articles of association
C 35020 | Switch Gear Assembly Ltd “White House”, Mountbatten Street, 26. 5.80 29, 5.80 29. 5.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Hamrun Memorandum and articles of association
C 5021 | Langro Bulk Limited Bulk  Buying Company Buildings, 28. 5.80 30. 5.80 30. 5.80 | Memorandum u statut tal-assoljazzjomi
| Racecourse Street, Marsa Memorandum and articles of association
C 5022 | M.B.M. Limited Semago Centre, 2nd Floor, High 30. 5.80 30. 5.80 30. 5.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Street, Hamrun Memorandum and articles of association
C 5023 | Tacsum Ltd “Tacsum”, Qrejten Street, Msida 30. 5.80 30. 5.80 30. 5.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 5024 | Astral Enterprises Limited 53, Isouard Street, Sliema 30. 5.80 30. 5.80 30. 5.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjomi
Memorandum aand articles of association
C 3158 | Silmar Limited 311, Republic Street, Valletta 26. 5.80 2. 6.80 — | Tibdil fil-memorandum u f-istatut
Alteration to the memorandum and
! articles
C 4484 | Tandem Limited 156 B/4, Strait Street, Valletta 30. 5.80 2. 6.80 — | Tibdil filmemorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandym and
articles
C 4628 | Multitrade Ltd 14, Mamo Street, Zebbug 23. 5.80 2. 6.80 — | Tibdi! fl-memoraadum u fA-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 3439 | D.IY. Centre Limited 8, Beresford Street, Sliema 21. 5.80 2. 6.80 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Allteration to the memorandum and
articles
C 3439 | D.IY. Centre Limited 8, Beresford Street, Sliema 28. 5.80 2. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| Notification of changes among directors
C 3111 | Edrichton Holidays Limited 58, Old Bakery Street, Valletta 28. 5.80 2. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
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Peglswragion Name ! Address i Delivery of | Registration Issue of Nature of Doeument
Eember | | 5 Documents ’ Certificats
| | -
i 1 H
C 3191 | Tnterprint Limited i Marsa Industrial Estate ©29. 580 2. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. ! | . MNotification of changes among directors
C 3478 | Valletta Freight Services Ltd | 66/1, St. Paul Street, Valletta i 21, 580 2. 6.80 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
! i Notification of changes among directors
C 3576 : Uniontextil Company Ltd 18, St. Monica Street, Gwardamangia 29. 5.80 2. 6.80 — Bezokont dwar iibdil fid-diretiuri
; Motification of changes among directors
C 4694 | Marina Catering Limited The Edwin BEagland Sant, Fournier 28. 5.80 2. 680 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretruri
; Building, St George’s Park, St Notification of changes among directors
: Julian’s
‘C 3572 . Protowear Limited 6, Palm Court, Robert Mifsud Bonni- 26. 5.80 2. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
i ci Street, Lija Motification of changes among directors
£ 3572 | Protowear Limited 6, Palm Court, Robert Mifsud Bonni- 26. 5.80 2. 6.80 — | Tibdil fl-ufficcju registrat
ci Street, Lija Change in the registered office
C 4403 | Ruby Jewellers Lid 336, Zabbar Rd, Fgura 2. 6.80 2. 6.80 —  Avviz dwar xoljiment
: ' Motice of dissclution
C 4403 | Ruby Jewellers Ltd 336, zabbar Rd, Fgura 2. 6.80 2. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta stral¢iatju
Notice of appointment of lignidator
P 193 | E. Theuma and Company 302, St. Paul Street, Valletta 22. 5.80 2. 6.80 — | Avviz dwar xoljiment
Motice of dissclution
C 2425 | Auto Services Ltd Block A, Birkirkara Road, St. Julian’s 2. 6.80 2. 6.80 — | Avviz dwar xoljiment
MNotice of dissolution
C 2425 Auto Services Lid Block A, Birkirkara Road, St. Julian’s 2. 6.80 2. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta straléiarju
! Notice of appointment of liquidator
P 142 | E. Frendo & Son | 15/11, Strait Street, Valletta 4. 6.80 4. 680 — | Avviz dwar tibdil fis-Soéji
i Notification of changes among partners
P 209 173 & D. Dall , 2, JYetties Wharf, Marsa 2. 6.80 4. 6.80 — | Avviz dwar tibdil fis-s0éji
: Notification of changes among partners
€ 5025 | H.D.S. Limited i Number 206, Flat 2, Old Bakery 4. 680 4. 6.80 4. 6.80 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
’ \ Street, Valletta Memerandum and articles of association
C 5026 | Combined Catering Company Limited | 3, Main Street, St. Julian’s 4. 6.80 4. 6.80 4. 6,80 | Memcrandum u statut tal-assodjazzjoni
wemorandum and ariicles of association
C 5027 | Curtis Company Limited 6, Qui-Si-Sana, Sliema 4. 6.80 4, 6.80 4. 6.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
L 1551 Joseph Xerri Company Ltd “Regency House”, 1st Floor, 254, Re- 2. 6.80 5. 6.80 — | Awviz dwar xoljiment
public Street, Valletta Notice ¢f dissolution
C 1551 | Joseph Xerri Company Itd “Regency House”, 1st Floor, 254, Re- 2. 6.80 5. 6.80 — | Awviz dwar hafra ta’ straléjarju
public Street, Valletta Notice of appointment of liquidator
C 1552 | G. & V. Enterprises Ltd “Regency House”, 1st Floor, 254, Re- 2. 6.80 5. 6.80 — | Awviz dwar xoljiment
public Street, Valletta Notice of dissolution
C 1552 | G. & V. Enterprises Ltd “Regency House”, 1st Floor, 254, Re- 2. 6.80 5. 6.80 — | Awviz dwar hatra ta straléjarju
public Street, Valletta Notice of appointment of liquidator
C 3289 | Soledad Ltd 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Gzira 30. 5.80 5. 680 — | Awviz dwar xcljiment
Motice of dissolution
C 3289 | Scledad Ltd 156, Ta' Xbiex Sea Front, Gzira 30. 5.80 5. 6.80 — | Avviz dwar halra ta siraléiacju
Notice of appointment of liguidator
L 3367 | Sturla Shipping Company Ltd Valletta Buildings, 54, South Street, 12. 5.80 5. 6.80 — | Avviz dwar xoljiment
Valletta Notice of dissolution
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3498
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1278
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3059

2611

5028
5029
5030
5031

5032

365
3297
1746
1746
1746
3690

3143

Sturla Shipping Company Ltd
Panta Lux Ltd

Federal Properties‘ Ltd
Camalex Limited

Camenzuli Tractors Limited

Camenzuli Tractors Limited
Bitmac Ltd
Prestige leathers Limited

Bulk

Buying Co. Ltd

Melbourne Garage Co. Ltd
Alinik Holidays Limited
Scicluna Properties Limited

Camfri Enterprises Limited

Galleon Company Limited
Schembri Brothers
Camilleri Lifts Limited
1-Mithna 1.Qadima Limited
Buba Properties Ltd

Buba Properties Ltd
Allfreight Limited

Gasan Insurance Agency Limited

Address

. Valletta Buildings, 54, South Street,

Valletta

' Panta House, Valley Road, Msida

{ “Cordina”, Maxxar Road, B'Kara

. 44, Timber Wharf, Marsa

£ 1/2. Cross Road, Marsa

1/2, Cross Road, Marsa

The Factory, Ta’ Xwieki Road, Li-

mits of Naxxar

industrial Estate, San Gwann

Trig it-Tigrija, Marsa

28, Mdina Road, Attard

6, Olive Street, The Gardens, St. Ju- |

lian’s
276, Fountain Street, Victoria, Gozo

Jasmine Park, 128, Maria de Dome-
nicis Street, Neighbourhood 2, San-
ta Lucia

4748, Church Wharf, Marsa

66, St. Benedict Street, Qormi

43, Ponsonby Street, Gzira

Pew Ruildings, Race Course Street,

Xewkija, Gozo

New Buildings,

Kewkija, Gozo

16, M’Angelo Refalo Street, Victoria,
Gozo

Alpine House,

Gwann
20, Republic Street, Valletta

Race Course Street,

Naxxar Road, $San

£onsenja e’ | Hrog w’
Dokamenti } Registrazejoni k Certifikat Horta ta’ Dqkmnegg
Delivery of Registration Fisne of Naturz of Dooumen?
Dogurneris ! Cersificase
12. 5.80 5. 6.80 — Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Notice of appointment of liguidator
4, 6.80 5. 6.80 — | Tibdil fi-ufficéju registrat
Change in the registered office
5. 6.80 5. 6.80 — Tibdii fl-uificcju registzal
Change of registered office
4. 6.80 5. 6.80 — | Reiokont dwar tibdil fd-direttusi
Motification of changes among directors
2. 6.80 5. 680 — Rezo dwar tibdil fid divetturi
Motification of changes among dirsctors
2. 6.80 5. 6.80 — | Tibdil fl-memorandim u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
{ articles
30. 5.80 5. 6.80 — Tibdil fl-memorandum u f-igtatut
| Altertation to the memorandum and
| articies
26. 5.80 5. 6.80 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
| Alteration io the memorandam and
| articles
5. 6.80 5. 6.80 — | Tibdil fil-memorandum u fi-istatut,
Alteration to the memorandum and
articleg
5. 6.80 5. 6.80 5. 6.80 Memorandum u statut tal-assofjazzjoni
Memorandum and articles of association
5. 6.80 5. 6.80 5. 6.80 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
| Memorandum snd articies of association
6. 6.80 6. 6.80 6. 6.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
9. 6.80 9. 6.80 9. 6.80 ' Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
' Memorandum and articles of association
9. 6.80 9. 6.80 9. 6.80 | Memorandum u siatut tal-assodjazzjoni |
| Memoerandum and articles of association
9. 6.80 10. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta’ sodju
. Notification of appointment of partner
5. 6.80 10. 6.80 — | Zieda fil-kapital
. Increase in capital
26. 5.80 10. 6.80 10. 6.80 | Tibdil fl-isem
Change of name
26. 5.80 10. 6.80 — | Tibdil fl-ufficéjiu registrat
. Change in the registered office
4. 6.80 10. 6.80 ~— | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
" Motification of changes among directors
23. 5.80 10. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid<dirctéuri
i Motification of changes ameny director:
6. 6.80 10. 6.80 — ' Regokent dwar tibdil fid-Jirettari
. Notification of change among directors
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Blanra 8’

fogma
Begisranion Nawsz
Plomodyar
C 3672 | Amoress International (Malta) Ltd
C 4384 | Olta Aluminium Works Limited
C 4384 | Olta Aluminium Works Limited
C 2942 | Piltz Limited
C 3828 Mallbon (Construction) Ltd
C 4689 | Gaetano Bezzina Limited
C 5033 Misa Limited
C 5034 { JV’s Limited
C 2041 Wardija Estates Ltd
C 2041 | Wardija Estates Ltd
C 2633 | Victor Charles International Itd
C 2633 Victor Charles International Itd
C 2692 | Country Land (Malta) Ltd
C 2692 Country Land (Malta) Ltd
C 2911 i Land International Limited
C 2911 | Land International Limited
C 2939 | Verdemar Hotel Ltd
C 2939 | Verdemar Hotel Ltd
C 5035 | Polychemie Mediterranean Ltd
C 5036 | Etsero Limited
C 5037 | A.B. Holdings Limited
C 5038 | Bay Operators Ltd

Eonsenje 1w’ Hrog 12°
Indirke Dokument] Refistrezziond Cartifiks Xorta ta’ Dokement
Addraze Delivery of Registratio Isque of Naturs of Docmment
’ Documanis Certificats
Top Floor, Unicar Building, Prince 21. 5.80 10. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Albert Street, Marsa Notification of change among directors
4, Vivian Street, St. Venera 6. 6.80 10. 6.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
4, Vivian Street, St. Venera 6. 6.80 10. 6.80 — | Tibdil fl-uffictju registrat
Change in the registered office
Factory BT3 and BT4, Industrial Es- 9. 6.80 10. 6.80 — | Tibdil fl-ufficéju registrat
tate, Bulebel Change in the registered office
New Building in Whitefriar Street, 4. 6.80 10. 6.80 — | Tibdil filnmemorandum u fl-istatut
Fgura Alteration to the memorandum 2nd
articles
199, Villambrosa Street, Hamrun 9. 6.80 10. 6.30 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
Dar Misa, Lourdes Lane, St. Georges, 10. 6.80 10. 6.80 10. 6.830 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni |
St. Julian’s Memorandum and articles of association
51, Wilga Street, Paceville 10. 6.80 10. 6.80 10. 6.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
One hundred and Seventy eight (178), 5. 6.80 11. 6.80 — | Avviz dwar xoljiment
Old Bakery Street, Valletta Hotice of dissolution
One hundred and Seventy eight (178), 5. 6.80 11. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta stral¢jarju
Old Bakery Street, Valletta Notice of appointment of liquidator
102, St. Lucia Street, Valletta 5. 6.80 11. 6.80 — Avviz dwar xoljiment
Notice of dissolution
102, St. Lucia Street, Valletta 5. 680 11, 6.80 — | Awviz dwar hatra ta stral¢jarju
Notice of appointment of liquidator
102, St. Lucia Street, Valletta 5. 6.80 11, 6.80 -— | Avviz dwar xoljiment
Notice of dissolution
102, St. Lucia Street, Valletta 5. 6.80 11. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta stral¢jarju
Notice of appointment of liquidator
Office No. 1, Kingsway Lane, Over- 5. 6.80 11. 6.80 — Awvviz dwar xoljiment
lying “Taste”, Freedom Square, Val- Notice of dissolution
letta
Office No. 1, Kingsway Lane, Over- 5. 6.80 11. 6.80 — | Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
}yving “Taste”, Freedom Square, Val- Notice of appointment of liguidator
Jetta
Office No. 1, Kingsway Lane, Over- 5. 6.80 11. 6.80 — | Avviz dwar xoljiment
lying “Taste”, Freedom Square, Val- Notice of dissolution
letta
Oﬁiqe No. 1, Kingsway Lane, Over- 5. 6.80 11, 6.80 ~- | AvviZz dwar hatra ta’ stral¢jarju
;Y{Hg “Taste”, Freedom Square, Val- Notice of appointment of liquidator
etta
20/4, Republic Street, Valletta 11. 6.80 11. 6.80 11. 6.80 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
) Memorandum and articles of association
192, Main Street, Mosta 11. 6.80 11. 6.80 11. 6.80 emorandum u statut tal-assodjazzjoni
. Memorandum and articles of association
“Edelweiss”, Sliema Road, San Gwann 11. 6.80 11. 6.80 11. 6.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
67, South Street, Valletta 11. 6.80 11. 6.80 11. 6.80 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni

Memorandum and articles of association
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
244

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija litha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodic¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-16 ta” Gunju, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ -ATT TAT-TWELID ta’ Antonio Borg li jgib in-numru
4707 tas-sena 1933 fis-sens illi fil-kolonna intestata ““Ismijiet
moghtijin” il-kliem “Filippo, Ricardo, Antonio™ Jjigu sostit-
witt ghall-kliem “Filippo, Antonio, Riccardo” u fil-kolonna
ntestata, “Isem jew ismijiet di bih/bihom it-tarbija ghandha
tigi msefha” i-isem “Filippo™ jigi sostitwit ghall-isem “Anto-
nio”.

Translation

IT is hereby notified that in virtue of the powers con-
ferred on it by Section 293A of the Civil Code, the Count of
Revision of Notarial Acts, by a deoree dated the 16th day of
June, 1980, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
Antonio Borg, bearing number 4707 of the year 1933, in the
sense that in the column entitled “Names given” the words
“Filippo, Riccardo, Antonio” are to be substituted for the
words “Filippo, Antonio, Riccardo” and in the column en-
titled “Name or names by which the child is to be called” the
name “Filippo” is to be substituted for the name “Antonio”.

Registru  tal-Qonti ta’ Revizioni ta’ I-Aftijiet Nutarili, Registry of the Court of Revision of Notarial Acts,
IHum, 16 ta’ Gunju, 1980. this 16th day of June, 1980,
J. V. BORG J. V. BORG
Registratur Registrar
245

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija, litha bl-amti-
kolu 293A tal-Kodic¢i Civili, #-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-16 ta’ Gunju, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ I-ATT TAL-MEWT ta’ John Baptist Magri li jgib in-numru
2153 ta-sena 1978, fis-sens illi fil-kolonna intestata “Jekk
mizzewweg jew mizzewga, ghazeb jew xebba, ammel jew
armla” il-kliem “Rosina née Bologna” jigu sostitwiti ghall-
kliem “Maria née Zammit” u fil-kolonna ntestata “Isem u
kunjom il-genituri, jekk hajjin jew mejtin” il-kliem “Giovanna
née Bondin” jigu sostitwiti ghall-kliem “Rosina née Bologna”.

Registru  tal-Qorti ta’ Revizjoni ta' I-Attiiiet Nutarili,
Iflum, 16 ta’ Gunju, 1980.

J. V. BORG
Registratur
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodiéi Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ l-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-16 ta’ Gunju, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ I-ATT TAT-TWELID ta’ Gioacchina Cassar li jgib in-num-
1 6154 tas-sena 1963, fis-sens illi fil-kolonnd intestati ““Ismi-
jiet moghtijin” w “Isem jew ismijiet 1i bih/bihom it-tarbija
ghandha tigi msejjha” l-isem “‘Jacqueline” jigi sostitwit ghall-
isem “Gioacchina”.

Registru  tal-Qorti ta’ Revizioni ta’ 1-Attijiet Nutarili,
Hlum, 16 ta’ Gunju, 1980.
i
J. V. BORG
Registratur

Translation

IT is hereby notified that in virtue of the powers con-
ferred on it by Section 293A of the Civil Code, the Count of
Revision of Notarial Acts, by a decree dated the 16th day of
June, 1980, ordered the correction of the ACT OF DEATH
of John Baptist Magri, bearing number 2153 of the year 1978,
in the sense that in the column entitled “Whether married or
unmarried, ‘widower or widow” the words “Rosina nde
Bologna” are to be substituted for the wonds “Maria née
Zammit” and in the column entitled “Name and surname of
Parents, and whether living or dead” the words “Giovanna
née Bondin” are to be subsituted for the words “Rosina née
Bologna”.

Registry of the Court of

Revision of Notarial Acts,
this 16th day of June, 1980,

J. V. BORG
Registrar

Translation

IT is hereby notified that in the virtue of the powers con-
ferred on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of
Revision of Notarial Acts, by a decree dated the 16th day of
June, 1980, ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of Gicacchina Cassar bearing number 6154 of the year 1963,
in the sense that in the columns entitled “Names given” and
“Name or names by which the child is to be called” the name
“Jacqueline” is to be substituted for the name “Gioacchina”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts,
this 16th day of June, 1980,

J. V. BORG
Registrar



1512

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

247

IKUN jaf kuthadd illi bis-setghat moghtija litha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ l-Attijiet
Nutanili, b’degriet tas-16 ta’ Gunju, 1989, ordnat il-korrezzjoni
ta’ 1-ATT TAT-TWELID t2° Dion Mallia 1i jgib in-numru
3362 tas sena 1974 fis-sens illi fil-kolonna intestaty “Taghrif
dwar missier it-tarbija — il-post fejn twieled” il-kelma “Ham-

Translation

1T is hereby notified that in virtue of the powers con-
{er rcd on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of
Revision of Notarial Acts, by a decree dated the 16th day of
June, 1980, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
Dion Maliia bearing number 3362 of the year 1974, in the
sense tvat in the column entitled “Particulars respecting the

run” tigi sostitwita ghall-kelma “Gzira”. father of the child — Place of Birth” the word “Hamrun” is
to be substituted for the word “Gzira”.
Registru  tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet Nutarili, Registry of the Cowrt of Revision of Notarial Acts,
Hlwm, 16 ta" Gunjo, 1980. this 16th day of June, 1980,
J. V. BORG J. V. BORG
Registratur Registrar
248

IKUN iaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il -Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet
Mutarili,-4"degiiet-os-16 ta’ Gunju, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ 1K%T/TA: ”’WIEG ta’ Salvatore I’Anastasi ma’ Evelyn
Fenebh i igib in-nuforu 1249 tas-sena 1953 fis-sens dlli fil-
kolonni intsutati “Isem u kunjom dr-ragel”, “L-isem u l-kunjom
Missirijiet u COmmijiet #l-Gharajjes, jekk hajjin jew meijtin”,
“Isem u Kunjom ix-xhieda taz-zwieg” u “ Isem u kunjom il-
missier, u jekk hux haj jew mejjet” kif ukoll fid-Dikjarazzjoni
tal-Kappillan il-kunjom “Danastas” jigi sostitwit ghall-kunjom
“D’Anastasi”.

Registru  tal-Qorti 42’ Revizjomi ta’ l-Attijiet Nutarili,
Hum, 16 ta” Gunju, 1989.
J. V. BORG
Registratur
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BILLI ANTHONY AZZOPARDI pprezenta ditazzjoni
Nra. 601/80 cc. fejn talab korrezzjoni fI-FATTI TA® TWE-
LID ta’ ANTHONY, CARMEL, ALEXANDER wuw PAT-
RICK ahwa BORG (Nri 4181/63; 1263/66; 1888/72 u 4018/
75 rispettivament) fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess m jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b'nota li ghandha tigi pprezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
I-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz2mien fuq imsemmi jkunw ppreZentaw dik
in-nota ghandhom jigu notifikati b’kopja taé-éitazzjoni hawn
fuq imsemmija, bil-gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-
keawza.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, it-28 ta’ Mejju, 1980.

EDGAR S. GALEA
Dep. Regisraiur

Translation

IT is hereby notified that in virtue of the powers con-
ferred on it by Sesotion 293A of the Civil Code, the Court of
Revision of Notarial Acts, by a decree dated the 16th day of
June, 1980, ordared the correction of the ACT OF MAR-
RIAGE of Salvatore D’Anastasi and Evelyn Fenech bearing
number 1249 of the year 1953 in the sense that in the columns
cifutted “Name and surname of the husband”, “Name and
Surname of Parents of spouses, whether living or dead”, “Name
and surname of the witnesses at the solemnization of the mar-
2” apd “Name and surname of the father, and whether
aving or dead” and also in the Declaration <of the Parish
Priest the surname “Danastas” is to be substituted for the sur-
name “D’Amastasi”,

Registry of the Count of

Revision of Notarial Acts,
this 16th day of June. 1930.

J. V. BORG
Registrar

- Translation

WHEREAS ANTHONY AZZOPARDI filed a writ-of-
summons No. 601/80 c.c. demanding a correction in the
ACTS OF BIRTH of ANTHONY, CARMEL, ALEXAN-
DER and PATRICK brothers BORG (Nos. 4181/63; 1263/
66; 1888/72 and 4018/75 respectively) in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fiftcen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette,

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified, by the service of a copy of the
said writ-of-summons, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 28th day of May,
1980.

EDGAR S§. GALEA
Dep. Registrar
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